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DECLARATION OF CONFORMITY DECLARACION DE CONFORMIDAD

DECLARATIE DE CONFORMITATE c € OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Producator si titularul fisei tehnice: - Manufacturer and holder of the technical file: - Fabbricante e detentore del fascicolo tecnico: - npoussoguten n
npuTexaren Ha TexHu4eckoTo gocue: - Fabricante y el titular del expediente técnico: - A muszaki dokumentacié gyartdja és birtokosa

LIZHONG INDUSTRY CO., LTD

Adresa: - Address: - Indirizzo: - Agpec: - Direccion: - Cim: A2 411; Fanya Center, No. 636 East Duantang Road, 312400 Ningbo, China

Prin prezenta declaram ca echipamentul - Herewith we declare that the machine - Dichiara che il
rodotto - C Hacmosiujomo deknapupame, Ye MawuHama - Declaramos que el producto - Ezennel

kijelentjiik, hogy a gép

MASINA DE SAPAT SANTURI BTA-450TR BTA-600TRE
TRENCHER

Seria/ Nr

Serial number
Matricola N°
CepueH Homep
Numero de serie

Sorozatszam

In conformitate cu toate conditiile cerute de
Complies with the provisions of the Directive

E' conforme ai requisiti delle Directive

B cboTBeTCTBME C pa3nopeabuTe Ha AvpekTMBaTa
Corresponde a las exigencias basicas de le directive

Rendelkezéseinek megfelel az iranyelv

Totodata sunt aplicate urmatoarele norme armonizate

The following national technical standards and specifications have been used

Inoltre dichiara che sono state applicate le segueti altre direttive EN 474-10/A1:2009
CrieaHUTe HaLUMOHaNHN TEXHUYECKN CTaHAAPTM 1 cneumuduKkaLmm ca Gunv usnonssaqun EN 474-1/A4:2013
Ademas declaratamos que las siguientes normas armonizades fueron aplicadas EN 12100:2010

Az alabbi nemzeti szabvanyok és el6irasok figyelembevételével

Emis la - Emitted at - Rilasciato - nanyckanu B - Emitido - Emittalt Semneaza - Signs - Segni - 3Hak - Signos - Alairas
18.12.2014 Zhisong Chen

Acest document reprezinta traducerea din limba engleza a a certificatului CE emis de producator, care se gaseste
in manualul de utilizare al echipamentului
This document is a translation from English of the CE certificate issued by the manufacturer, which is found in the
user manual of equipment.
Questo documento € una traduzione dall'inglese del certificato CE rilasciato dal productore, che si trova nel
manuale utente delle macchine.

To3u AOKyMEHT e NpeBoA OT aHrMUInCkn Ha cepTudmkara 3a CE, nsgageH ot npoussoauTensi, KOWTO ce Hamupa B
MHCTpyKLUMsTa 3a ynotpeba Ha obopyaBaHe.

Este documento es una traduccion del Inglés del certificado CE expedido por el fabricante, que se encuentra en el
manual del usuario del equipo.

Jelen dokumentum az angol CE igazolas alapjan késziilt, melyet a gyarto allitott ki, és amely a készllék
felhasznaldi kezikonyvében szerepel
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ZERTIFIKAT @« CERTIFICATE #

Product Senvice

Attestation of Conformity
No. MB8A 14 12 89002 739

Holder of Certificate: LIZHONG INDUSTRY CO.,LTD
A2 411;Fanya Center,
Mo.636 East Duantang Road |
312400 Ningbo,
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Product: Earth Moving Machinery
Trencher

Model(s): LZ-TR-07

Parameters: Rated power; AHW
Trench width: 100rmm
Max. trench deep: 450mm

Tested according to:  en<ra-1oai-2000
EN 474-1/44:2013
EN 1Z100:2010

This Attastation of Confarmity is issuad on a voluntary basis according to Council Diractive
2008M2/EC relating to machinary, It confirms that the listad equipment (not Annex 1V equipment)
complies with the principal protection requirements of the directive. It refers anly to the sample
submitted to TUV SUD Product Service GmbH for testing and certification. Ses also notes
overlesl

Test report no.: TO0S201498802-00
Date, 2014-12-18 { Zhisang Chen )

declaration of conformity the required CE marking can be affted an the product.

c € After preparation of the necessary iechnical dacumentalion as well as the EC
Other relevant directives have 1o be observed,

Page 1af 1

. 1]
Ti 500 Product Service GmbH - Zartifizierstells - Ridlarstrabo 65 - 50333 Minchen - Germany oV
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CERTIFICAT DE GARANTIE
Seria AANr.

Nume marca produs:

Model :

Seria nr.:

Accesorii:

Vanzator:

Semnatura si stampila:

Cumparator:

Adresa :

Data cumpararii:

Semnatura/stampila:

DISTRIBUITOR: .vveiieiieeieeeeeeeee e

NUME: < i

ADRESA: ..o

Prin prezenta confirm cd am primit produsul in perfecta stare de functionare
impreuna cu ghidul de utilizare in limba romana si am luat la cunostiinta ca prezentul
certificat de garantie este valabil numai insotit de factura de achizitie si de bon fiscal sau
chitanta. Daca produsul nu este insotit de prezentul certificat sau garantia este expirata
sau anulata de catre service din cauza utilizarii in conditii anormale conform paragrafului
5, reparatia se va efectua cu acordul meu contra cost.
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Cuprins
PARTEA I: Reguli generale de siguranta
PARTEA II: Familiarizarea cu masina de sdpat santuri
PARTEA III: Utilizarea masinii de sapat santuri
PARTEA IV: Intretinerea masinii de sapat santuri
PARTEA V: Identificarea si remedierea problemelor si Lista de piese

Conventiile utilizate in acest manual

AAVERTISMENT

Indica o situatie periculoasi care, daci nu este evitata, poate duce la deces sau vatimari
grave.

AATENTIE

Indica o situatie periculoasi care, daci nu este evitatd, poate duce la vitimari corporale
minore sau moderate.

ANOTIFICARE

Aceste informatii sunt importante pentru utilizarea corespunzitoare a echipamentului.
Nerespectarea acestei instructiuni poate duce la deteriorarea echipamentului sau a bunurilor
dvs.

Informatii suplimentare si eventuale modificari

Ne rezervim dreptul de a scoate de pe piati, de a aduce modificiri si imbunatitiri
produselor in orice moment, fira notificare prealabili sau obligatie fatd de cumpaéritor.
Descrierile si specificatiile din acest manual erau in vigoare la data tipirii. Echipamentul
descris in acest manual poate fi optional. Este posibil ca unele ilustratii si nu se aplice
echipamentului dvs.

Italia Star Com Due S.R.L.
. 004/021433.03.27 & infoaitaliastarro ) Www.italiastar.ro




PARTEA I: Reguli generale de siguranta

Etichete de siguranta care pot fi gasite pe echipamentul dvs.

Italia Star Com Due S.R.L.
. 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro




AAVERTISMENT

Aceasti masini poate provoca vitimarea gravi a operatorului si a celor prezenti.
Avertismentele si instructiunile de siguranti din acest manual trebuie respectate pentru
asigura siguranta rezonabili si eficienti la utilizare si depozitare. Operatorul este
responsabil pentru respectarea avertismentelor si instructiunilor din acest manual si de pe
masina de siipat santuri. Cititi intregul manual de utilizare inainte de a utiliza aceasti
masini de sipat santuri! Limitati utilizarea acestei masini de sipat santuri la persoanele
care citesc, inteleg si respecti avertismentele si instructiunile din acest manual si de pe
masind. Daci nu ati citit si inteles avertismentele si instructiunile din acest manual si de pe
masina de séipat santuri, nu sunteti calificat sa folositi aceastd masina! Familiarizati-va cu
instructiunile de utilizare si intretinere pentru a asigura cea mai buni performanti a
echipamentului dvs.

Domeniul de aplicare

AATENTIE

Acest echipament este conceput exclusiv pentru a sipa santuri si nu trebuie utilizat in niciun
alt scop.

Acesta trebuie utilizat numai de citre operatori instruiti, care sunt familiarizati cu
continutul acestui manual. Este potential periculos si montati sau sa utilizati alte piese, cu
exceptia celor furnizate de distribuitorului dumneavoastri. Nu ne asumim rispunderea
pentru consecintele unei astfel de utilizéri, ceea ce anuleazi si garantia echipamentului.

Inainte de a utiliza masina de sapat santuri

ANOTIFICARE

A. Operatorii trebuie sa fie bine instruiti inainte de a utiliza acest echipament.
B. Manualul de utilizare trebuie citit si inteles.
C. Lamele sunt in stare buni si sigure. Toate lamele sunt ascutite sau inlocuite in seturi.

Italia Star Com Due S.R.L.
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D. Toate elementele de fixare sunt verificate pentru etanseitate.

Cand utilizati masina de sapat santuri

AAVERTISMENT

Mentineti o disciplina stricti in permanentd si efectuati intretinerea la intervalele
specificate.

B. Pistrati partile corpului, obiectele striine si imbracimintea departe de lama rotativa si
lantul de sapat.

C. Intrarea in contact cu retelele de utilitati ingropate in timp ce sipati poate provoca
vatimairi grave sau DECES.

D. Contactati companiile de utilititi corespunzitoare pentru a stabili unde sunt ingropate
cablurile electrice, conductele de gaz, conductele de api etc. INAINTE de operare.

E. NU utilizati echipamentul in cazul in care sunteti sub influenta alcoolului sau a
drogurilor.

Protejati-va pe dvs. si pe cei din jur

AAVERTISMENT

Acesta este un echipament de mare putere, cu piese mobile care functioneazi cu energie
mare. Trebuie sa utilizati echipamentul in conditii de siguranta. Utilizarea in conditii de
nesiguranti poate crea o serie de pericole pentru dvs., precum si pentru oricine altcineva
care se afla in apropiere. Luati intotdeauna urmitoarele mésuri de precautie cind utilizati
acest echipament:

A. Retineti cd operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidentele sau pericolele
la care sunt expuse alte persoane, bunurile acestora si ei insisi.

B. Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau ochelari de protectie cu scuturi laterale in
timp ce utilizati masina de sapat santuri pentru a vi proteja ochii de eventualele resturi
aruncate.

C. Evitati sa purtati haine largi sau bijuterii, care se pot agiita in partile mobile.

D. Purtati inciltiminte cu talpa antiderapanti atunci cind utilizati masina de siipat
santuri. Daca aveti inciiltiminte de protectie, v recomandiam si le purtati. Nu utilizati
echipamentul daca sunteti desculti sau daca purtati sandale.

E. Persoanele prezente trebuie si stea tot timpul la o distanta de cel putin 15 metri de zona
de lucru. Opriti motorul atunci cind o alti persoani sau un animal de companie se
apropie.

Mecanism de siguranta pentru limitarea accesului copiilor si
animalelor de companie

AAVERTISMENT

Se pot intimpla accidente tragice daci operatorul nu este atent la prezenta copiilor si a

animalelor de companie. Copiii sunt adeseori atrasi de echipament si de activitatea de

sipare. Nu presupuneti niciodata cii copiii vor riméne acolo unde i-ati vizut ultima dati.

Respectati intotdeauna aceste misuri de precautie:

A. Nu permiteti copiilor si animalelor de companie si se apropie la o distantd mai mica de
15 metri de zona de lucru si asigurati-va ci se afli sub supravegherea atenti a unei
persoane adulte responsabile.

B. Fiti atenti si opriti echipamentul daci copiii sau animalele de companie intri in zona de
lucru.

C. Nu permiteti niciodati copiilor si utilizeze masina de sipat santuri.

Italia Star Com Due S.R.L.
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Siguranta echipamentelor pe benzina

AAVERTISMENT

Benzina este un lichid foarte inflamabil. De asemenea, benzina degaji vapori inflamabili

care se pot aprinde cu usurintid si pot provoca un incendiu sau o explozie. Nu ignorati

niciodati pericolele pe care le poate provoca benzina. Respectati intotdeauna aceste masuri
de precautie:

A. Nu porniti niciodati motorul intr-o zoni inchisa sau fira ventilatie adecvati, deoarece
gazele de la motor contin monoxid de carbon, care este un gaz toxic, inodor, insipid si
letal.

B. Pistrati tot combustibilul si uleiul in recipiente special concepute si aprobate in acest
scop, ferite de cilduri si flicari deschise, unde copiii nu au acces.

C. (inlocuiti tevile de combustibil din cauciuc si garniturile cind sunt uzate sau deteriorate
si dupi S ani de utilizare.

D. Umpleti rezervorul de benzinid in aer liber cu motorul oprit si lisati motorul sa se
riaceasci complet. Nu manipulati benzina dacé dvs. sau cineva din apropiere fumeazi
sau dacd sunteti aproape de orice ar putea provoca aprinderea sau explozia. Puneti la
loc capacul rezervorului de combustibil si capacul recipientului de combustibil si
strangeti-1 bine.

E. Daci varsati benzind, nu incercati si porniti motorul. Duceti echipamentul din zona in
care s-a produs scurgerea si evitati crearea oriciirei surse de aprindere pina cind
vaporii de gaz se disperseazi. Stergeti orice combustibil virsat pentru a preveni un
pericol de incendiu si aruncati deseurile in mod corespunzitor.

F. Lasati motorul si se riaceasci complet inainte de a depozita echipamentul in orice
incinti. Nu depozitati niciodati un echipament care are benzini in rezervor, sau un
recipient de combustibil, 1Anga o flacira deschisi sau scinteie, cum ar fi un incilzitor de
apa, radiator, uscator de haine sau cuptor.

G. Nu efectuati niciodati reglaje sau reparatii cu motorul pornit. Opriti motorul,
deconectati cablul bujiei, tinindu-l1 departe de bujie pentru a preveni pornirea
accidentald, asteptati 5 minute inainte de a efectua regliri sau reparatii.

H. Nu modificati niciodatd reglajul limitatorului de vitezi. Limitatorul de vitezi

controleazi viteza maxima de functionare in conditii de siguranti si protejeazi motorul.

Supraturarea motorului este periculoasi si poate provoca deteriorarea motorului si a

celorlalte componente bile ale echip tului. Dacd este necesar, consultati

distribuitorul dvs. autorizat pentru reglari ale regulatorului motorului.

Pistrati substantele combustibile departe de motor atunci cind este fierbinte.

Nu acoperiti niciodati echipamentul in timp ce toba de esapament este inci fierbinte.

Nu porniti motorul daci filtrul de aer sau capacul prizei de aer a carburatorului sunt

demontate. Demontarea acestor componente ar putea duce la producerea unui incendiu.

Nu utilizati solutii inflamabile pentru a curita filtrul de aer.

L. Toba de esapament si motorul devin foarte fierbinti si pot provoca arsuri severe; nu le
atingeti.

sk

Generalitati privind siguranta

AAVERTISMENT

Utilizarea acestei masini de sipat santuri in conditii de siguranti este necesari pentru a

preveni sau minimiza riscul de deces sau vitimari grave. Utilizarea in conditii de

nesigurantii poate crea o serie de pericole pentru dvs. Luati intotdeauna urmétoarele masuri
de precautie cind utilizati acest echipament:

A. Masina de sipat santuri este o unealti puternica, nu o jucirie. Fiti extrem de prudent in
permanenti. Echipamentul este conceput pentru a siapa santuri. Nu-1 utilizati in niciun
alt scop.

B. Aflati cum si opriti rapid masina de sapat santuri.

C. Fiti atent pentru a evita alunecarea sau ciderea.
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D. Consultati instructiunile producitorului pentru instalarea si utilizarea corecti a
accesoriilor.

E. Nu folositi niciodati echipamentul fira a vi asigura ca toate dispozitivele de protectie si
apdritoarele sunt la locul lor.

F. Niciodata, sub nicio forma, nu indepirtati, indoiti, taiati, montati, sudati sau modificati
in alt mod piesele standard de pe masina de sipat santuri. Printre acestea se numira
toate aparitoarele si dispozitivele de protectie. Modificirile aduse echipamentului dvs.
pot provoca vitimari si daune materiale si vor anula garantia produsului.

G. Daci echipamentul incepe si produci zgomote anormale sau vibratii, opriti motorul,
deconectati cablul bujiei tinindu-l departe de bujie pentru a preveni pornirea
accidentali, asteptati 5 minute pentru ca motorul si se riceasci, apoi verificati pentru a
gasi defectiunea. Vibratia este, in general, un avertisment pentru probleme. Verificati
piesele deteriorate si curitati, reparati si/sau inlocuiti dupa cum este necesar.

H. Nu umblati niciodatd la dispozitivele de siguranti. Verificati in mod regulat daca
acestea functioneazi corect.

I. finainte de a efectua orice proceduri de fintretinere sau verificare, opriti motorul,
deconectati cablul bujiei tinindu-l departe de bujie pentru a preveni pornirea
accidentali, asteptati 5 minute pentru ca echipamentul si se riaceasca.

J.  Nu permiteti niciodati persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instructiuni si
utilizeze masina de sipat santuri. Permiteti numai persoanelor responsabile care cunosc
aceste reguli de utilizare in conditii de sigurant: si utilizeze echipamentul.

K. Nu suprasolicitati si nu incercati sd sipati santuri nerespectind recomandirile
producitorului. Acest lucru ar putea provoca vitimarea corporali sau deteriorarea
echipamentului.

L. {in timpul utilizirii, nu vi gribiti si nu luati lucrurile drept sigure. Daci aveti indoieli cu
privire la echipament sau la mediul inconjuritor, opriti echipamentul si verificati
situatia.

M. Nu utilizati niciodatd echipamentul atunci cAnd va aflati sub influenta alcoolului, a
drogurilor sau a medicamentelor.

N. Utilizati echipamentul numai in timpul zilei.

O. Fiti atent la pericolele ascunse sau la trafic.

P. Asigurati-vii ci toate piulitele si suruburile sunt bine strinse si mentineti echipamentul

in stare buni de functionare.

Notificare pentru toti utilizatorii

Lista de avertismente si atentioniri nu le poate include pe toate. Dacé apar situatii care nu
sunt mentionate in acest manual, operatorul trebuie si procedeze cu discernimant si si
utilizeze aceasti MASINA DE SAPAT SANTURI in conditii de siguranti. Pentru asistenti,
contactati distribuitorii autorizati din zona dvs.
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PARTEA II: Familiarizarea cu masina de sapat santuri

Poate fi util sii va familiarizati cu comenzile si caracteristicile masinii de sipat santuri. Daca
aveti intrebdri, va rugim si contactati distribuitorii autorizati din zona dumneavoastra.
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SPECIFICATII TEHNICE

Masini de sipat santuri 450
mm

Masind de sdpat santuri
600 mm

Motor 5,5/6,5 /7CP in patru timpi | 13/13,5/15 CP in patru timpi
Alimentare Benzina Benzina

Randament siapare 60m/ori 60m/ori

Litime de sipare 100 mm 100 mm

Adéincime de sipare 150, 250, 340, 450 mm 200,400,600 mm

Lama

21 dinti din aliaj de carbura

27 dinti din aliaj de carburi

Lungimea lantului

1600 mm

2000 mm

Viteza lantului (max.) 550 m/min 550 m/min
Anvelopi 145/7,0-6 145/7,0-6
iniltime totali 900mm 1100mm
Lungime totali 1760 mm 2100 mm
Litime totala 700mm 720mm
Greutate 135kg 185 kg

ANOTIF ICARE

in calitate de operator al acestui echipament, este responsabilitatea dvs. sa cunoasteti
cerintele specifice, masurile de precautie si pericole legate de utilizarea acestuia. Trebuie
sd cititi si sa intelegeti toate informatiile din manualul de utilizare.

B. Masina de sipat santuri este un echipament de dimensiuni reduse, cu lant, actionat de
operator, conceputa pentru instalarea conductelor care necesitii un sant ingust, de mici
adincime. Are o putere mai mult decit suficientd pentru a sipa cele mai dure soluri, cu
toate acestea, datoritd dimensiunilor reduse, puterii reduse si randamentului de sipare,
performantele sale sunt limitate. Locatia lucririi, starea solului, specificatiile lucririi si
experienta operatorului pot impune folosirea unui alt echipament sau a altei metode de
efectuare a lucririi.

C. Lantul de sipat are tendinta de a trage masina de sipat santuri in directia opusa celei in
doriti sa sipati. Din acest motiv, asigurati-vi ci dintii lamei de sipare nu sunt in contact
cu solul sau alte obiecte cind porniti motorul si ci dispozitivul de blocare a rotii se
cupleaza inainte de a cobori bara de sipat in pamént. Asigurati-vd cd tineti bine
ghidonul masinii si ca sunteti gata si o controlati atunci cind bara de sdpat intrd in
contact cu solul.

D. Masina de sipat santuri are tendinta de a ,,siri” sau de ,,a invrti” in anumite conditii.
Acest lucru poate fi rezultatul anumitor conditii ale solului sau a obiectelor ingropate pe
care masina de sipat santuri nu le poate tiia sau scoate la suprafata. Masina de sapat
santuri trebuie opriti si obiectul indepirtat sau puteti continua siparea santului ocolind
obiectul in cauzi.
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PARTEA III: Utilizarea masinii de sapat santuri

Poate fi util si va familiarizati mai bine cu caracteristicile masinii dvs. de sipat santuri
inainte de a incepe etapele subliniate in acest capitol.

AATENTIE

Este necesar si cititi si sa intelegeti toate instructiunile, misurile de siguranti si/sau
avertismentele enumerate in ,,PARTEA I: Reguli generale de siguranti” fnainte de a
utiliza MASINA DE SAPAT SANTURL. Daci aveti vreo indoiali sau intrebiri cu
privire la metoda corecti sau siguri de a efectua orice operatiune descrisa in acest
manual, vi rugim si contactati distribuitorii autorizati din zona dumneavoastra.

B. (Inainte de a inciirca si utiliza masina de sipat santuri, purtati intotdeauna echipament
de protectie, inclusiv ochelari de protectie, cisti de protectie, minusi care si vi se

potriveasca perfect si incaltiminte cu bombeu metalic.

Asamblare
Pasul 1: Asamblarea ghidonului
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Nr. de ref. Descriere Nr. de ref. Descriere

1 cadru principal 49 maner inferior

4 splint 53 brat unghiular
39 maneta de schimbare a 67 surub cu cap hexagonal M&8*45

vitezelor si arc ’

41 surub M8 68 surub cu cap hexagonal M8*20
47 maner superior 69 Brat de fixare bobinad
48 surub M16

a. Fixati bine ménerul inferior (49) de cadrul principal (1).

b. Montati manerul superior (47) pe minerul inferior (49), fixati-le bine cu surubul (48) si

bratul unghiular (53).
c. Introduceti maneta de schimbare a vitezelor (39) in locul potrivit, asa cum se arati in

figura si fixati-o cu surubul (41) si arcul (39), apoi fixati cealalti parte a arcului cu

splitul (4) pe brat (39).

d. Montati bratul de fixare a bobinei (69) pe cadrul principal (1) si fixati-1 bine cu surubul (68).

Pasul 2: Asamblarea sistemului de lama

Nr. de ref. Descriere Nr. de ref. Descriere
2 placd ax lant 14 capac lant
3 element de blocare lant 55 surub M12
4 splint 67 surub cu cap hexagonal M8*45
6 lant 70 Element de fixare capac lant
13 adaptor de lant

a. Conectati adaptorul de lant (13) la axul lantului (2);

b. Fixati lantul (6) in jurul adaptorului de lant (13) si al axului (2), apoi fixati cele doui
capete ale lantului cu stiftul de lant (4) si elementul de blocare a lantului (3);

c. Fixati surubul (55) pani cAnd lantul este suficient de strins;
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d. Montati capacul lantului (14) pe elementul de fixare (70) si fixati-1 bine cu surubul (67).

Pornire

Asigurati-vi ca mecanismul de reglare a adincimii este in pozitia de adincime ,,0” si puneti
ambele comutatoare de oprire in pozitia ,,ON”. Stati intotdeauna in spatele masinii de sipat
santuri, departe de lamai si lantul de sipat in timp ce porniti motorul. Porniti intotdeauna
masina de sdpat santuri la locul lucririi si lasati-o sa se ncilzeasci. in timp ce masina
functioneazi, verificati daci toate comenzile functioneazi corect inainte de utilizare.

Porniti motorul urmand procedurile de mai jos:

1.
2.

3.
4.

Asigurati-vi ci supapa de inchidere a combustibilului este in pozitia ,,ON” (PORNIT).
Mutati maneta de control a socului in pozitia ,,SOC” (ar trebui si fie necesara numai
daca motorul este rece).

Mutati maneta de comandi a clapetei de acceleratie in pozitia ,,RAPID”.

Pornirea cu demaror cu recul: Rotiti butonul de contact in pozitia ,,ON”. Strangeti
maneta demarorului cu recul si trageti incet pani cand simtiti ci opune rezistenta.
Lasati cablul sa se retraga putin, apoi trageti rapid cablul pentru a porni motorul. Una
sau doua trageri pornesc de obicei motorul.

Pornirea cu demaror electric: rotiti si mentineti apasat butonul in pozitia de pornire
pani cind motorul porneste, apoi lasati butonul s revini in pozitia de functionare.
Mutati maneta de control a socului (daci este utilizatid pentru motorul rece) incet inapoi
in pozitia ,,RUN” (FUNCTIONARE) cind motorul functioneazi bine.

Dacd masina de sipat santuri nu a functionat (motorul este rece), incilziti motorul
pornindu-1 prin actionarea clapetei de acceleratie pana la jumatate timp de 3 péni la 4
minute, apoi actionati clapeta de acceleratie pani cind motorul atinge turatia maxima.
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Saparea santurilor
Asigurati-vi ca lantul de sipat nu se roteste cind motorul este la ralanti. Asigurati-va ci
motorul este oprit sau la ralanti inainte de a muta masina de sapat santuri la locul lucririi.

Figura 1

POZITIA DE MASINA DE SAPAT MASINA DE SAPAT

LUCRU SANTURI 450 mm SANTURI 600 mm
Adéncime ,,0” 0 mm 0 mm
Adéancime ,,1” 150 mm 200 mm
Adéncime ,,2” 250 mm 400 mm
Adéancime ,,3” 340 mm 600 mm
Adancime ,,4” 450 mm

NOTA: Toate adancimile sunt aproximative. Adancimea reala poate varia in functie de
conditiile solului si uzura lamei masinii de sipat santuri.

De asemenea, conditiile solului si experienta operatorului vor dicta actiunea si viteza efectiva
de siapare a santurilor.

Descrierea generald a modului de sdpare:

1. Cu motorul pornit si la ralanti si cu mecanismul de reglare a adancimii in pozitia de
adancime ,,0”, apasati manerul in jos pentru a ridica lantul de sapat.

2. Ridicati maneta mecanismului de reglare a adancimii si mutati-o incet fnainte in
crestitura aferentd adancimii dorite.

3. Apasati ghidonul in jos, astfel incét lantul de sipat si nu fie in contact cu solul. Miriti
turatia motorului si tineti ghidonul cu ambele miini. Lisati ghidonul si revini incet in
pozitia normali, permitind lantului de sipat si pdtrunda in sol pana la adincimea
selectata.

4. Trageti masina de séipat santuri putin cite putin spre dvs. cu 4 pina la 6 inci (20-30 de
cm), apoi opriti-va, permitind masinii sa ajunga din nou la adincimea selectata.

5. Repetati aceasti actiune pani cind lucrarea este gata. Dispozitivul de blocare a rotilor
vi va fi de ajutor in aceastd operatiune, contribuind la mentinerea masinii de sipat
santuri in pozitie pAni la urmitoarea miscare.
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Oprirea

Existd doua intrerupitoare pe masina de sapat santuri; unul pe ghidon si unul pe motor.
Consultati manualul motorului pentru localizarea intrerupatorului pe masina dvs. de sipat
santuri. Operatorul poate opri masina de sipat santuri in orice moment prin comutarea
oricirui intrerupitor in pozitia ,,OFF”. Ambele intrerupitoare trebuie si fie in pozitia ,,ON”
inainte ca motorul sa poata porni.

Opriti motorul urménd procedurile de mai jos:

1. Comutati intrerupitorul de pe ghidon.

2. Mutati maneta acceleratiei in pozitia RALANTI.

3. Pornirea cu demaror cu recul: Rotiti butonul de contact in pozitia ,,OFF”.
4. Pornirea cu demaror electric: Rotiti cheia in pozitia ,,OFF”.

Cand este blocat

Daci lantul se opreste in timp ce sapa santuri, trebuie sa opriti motorul si si scoateti noroiul
sau orice altceva care a blocat lantul, apoi puteti reporni motorul si sa sipati din nou.

Siguranta operatorului

AAVERTISMENT

Cremaliera si pinioanele trebuie unse inainte de fiecare utilizare.

B. Purtati intotdeauna imbricaminte adecvata si echipament de protectie. Este posibil si
fie necesare echipamente de protectie pentru ochi si urechi, casci, cizme, minusi si misti
de praf.

C. Tineti parul, degetele si toate celelalte pirti ale corpului departe de fante si piese mobile.
Purtati intotdeauna pantaloni lungi, cizme si manusi. Daci aveti pirul lung, prindeti-l.

D. Nu utilizati masina de sapat santuri in interior. Numai pentru utilizare fn exterior.

E. Nu folositi masina de sipat santuri in cazul in care sunteti bolnav, vi simtiti obosit sau
cind sunteti sub influenta alcoolului, drogurilor sau a medicamentelor.

F. Presupuneti intotdeauna ci locatia in care doriti si sipati are retele de utilititi
subterane. Contactati compania de utilititi corespunzitoare pentru a stabili unde sunt
ingropate cablurile electrice, conductele de gaz, conductele de apa etc. inainte de
operare.

G. Fiti intotdeauna extrem de atent cind lucrati cu echipamentul. Asigurati-vi cii aveti o
pozitie stabili si capacititile fizice necesare.

Siguranta echipamentului

AATENTIE

Verificati intreaga masini de sipat santuri inainte de fiecare utilizare. lnlocum piesele
deteriorate sau uzate.

B. Verificati daci exista scurgeri de combustibil si asigurati-vi ci toate elementele de fixare
sunt la locul lor si sunt bine fixate.

C. Inlocuiti lamele de sipat care sunt foarte uzate. Asigurati-vi ci lantul de sipat si
motorul nu se misca.

Reguli de siguranta privind combustibilul

AAVERTISMENT

Efectuati umplerea cu combustibil in aer liber si unde nu exista scintei si flaciri.

B. Depozitati combustibilul intr-un recipient aprobat pentru benzini.

C. Nu fumati si nu permiteti fumatul in apropierea combustibilului sau a masinii de sapat
santuri, sau in timpul utilizérii acesteia.
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Curitati toate scurgerile de combustibil inainte de a porni motorul.
Inainte de a porni motorul, indepirtati-va cu cel putin 3 metri de locul de alimentare.
Opriti motorul inainte de a scoate capacul rezervorului de combustibil.

=D

Reguli de siguranta privind sapatul

AAVERTISMENT

. Asigurati-va ca in zoni nu se afli obiecte care ar putea reprezenta un pericol, cum ar fi
conducte, pietre sau alte materiale care s-ar putea prinde in lantul de séipat sau ar putea
provoca o pozitionare instabili inainte de a folosi masina de sipat santuri.

B. Tineti celelalte persoane prezente si ajutoarele dvs. in afara zonei de pericol, la 5 metri
de masina de sdpat santuri.

Tineti bine ghidonul masinii de sapat santuri cu ambele méini.

C. Tineti tot corpul si imbriacimintea departe de lantul de sipat, de lama si de celelalte
piese mobile.

D. Verificati locul de sipat. Solul, specificatiile lucrarii si experienta operatorului pot
impune folosirea unei alte masini de sipat santuri sau a altei metode de efectuare a
lucrarii.

E. Nu lisati santurile neacoperite sau nemarcate.
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PARTEA IV: Intretinerea masinii de sipat santuri

intretinerea regulati este modalitatea de a asigura cele mai bune performante si o durati
lungid de viati a echipamentului dvs. Pentru procedurile de intretinere, consultati acest
manual si manualul de utilizare al motorului.

Reguli de siguranta privind intretinerea

ANOTIF ICARE

Inainte de a efectua orice proceduria de intretinere sau verificare, opriti motorul,
asteptati cinci minute pentru a permite ricirea tuturor pieselor.

B. Deconectati cablul bujiei, tinindu-1 departe de bujie. Deconectati bornele bateriei
(numai la pornirea cu demaror electric).

C. Opriti motorul inainte de a scoate capacul rezervorului de combustibil.

D. Utilizati numai piese de schimb originale de la producitorul motorului.

Lista de verificare pentru intretinerea periodica

Procedura inainte de fiecare | La La fiecare | La fiecare
utilizare fiecare 3 | 25 de ore 100 de ore
ore
Verificati nivelul uleiului de A
motor
Verificati starea generali a A
echipamentului
Verificati dacd lamele sunt A
ascutite
Verificati curelele A
Verificati presiunea anvelopei A
Lisati motorul sa se raceasca si A
curitati-1 la exterior
Schimbati uleiul de motor Prima oarila 5 A
ore
inlocuiti filtrul de aer A
inlocuiti bujia A

Intretinerea motorului
Consultati manualul de utilizare al motorului pentru intretinerea acestuia.
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Lubrifierea

ANOTIFICARE

Toate rulmentii masinii de siipat santuri sunt unititi sigilate si ar trebui si aiba suficient
lubrifiant pentru toati durata de viati a echipamentului dvs. in conditii normale de
utilizare.

Transport si depozitare

ANOTIFICARE

Opriti intotdeauna supapa de combustibil si motorul.

B. Lisati intotdeauna motorul sa se raceasca.

C. Depozitati masina de sapat santuri si combustibilul acolo unde vaporii de combustibil nu
pot ajunge la surse de ardere precum incilzitoarele de apa, motoarele electrice,
intrerupitoarele, cuptoarele etc.

D. Fixati intotdeauna aceasti masina de sipat santuri cu chingi sau elemente similare in
timpul transportului.

E. Masina de sipat santuri trebuie sia fie depozitati intr-un mod care sia impiedice ciderea,
rostogolirea sau risturnarea sa.
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PARTEA V: Identificarea si remedierea problemelor si Lista de piese

Cele mai multe probleme sunt usor de remediat. Consultati Tabelul de depanare de mai jos
pentru probleme obisnuite si solutiile acestora. Dacd problemele persisti, contactati
distribuitorii autorizati din zona dumneavoastra.

AAVERTISMENT

inainte de a efectua orice proceduri de intretinere sau verificare, opriti motorul, asteptati
cinci minute pentru a permite ricirea tuturor pieselor. Deconectati cablul bujiei, tinindu-1

departe de bujie.

Tabel de depanare

PROBLEMA

CAUZA POSIBILA

Motorul nu porneste.

(Consultati manualul de
utilizare  al  motorului
pentru procedurile
specifice motorului.)

Butonul de contact este in pozitia ,,ON"?

Supapa de inchidere a combustibilului este deschisa?

Folositi benzind proaspatd, curatd? Dacd benzina este veche,

schimbati-o. Folositi un stabilizator de combustibil dacd pdstrati

benzina mai mult de 30 de zile.
Bujia este curatd? Dacd bujia este murdard sau crapatd, schimbati-o.
Dacd este unsuroasd, ldsati-o afard, tineti o cdrpd peste orificiul
busonului si trageti de mai multe ori cablul de recul pentru a scurge
uleiul din cilindru, apoi stergeti busonul si puneti-Ila loc.

Motorul nu are putere sau
Sfunctioneaza defectuos.

(Consultati manualul de
utilizare ~ al  motorului
pentru procedurile
specifice motorului.)

Verificati dacd maneta de acceleratie este in pozitia ,Run”
(functionare).

Filtrul de aer este curat? Dacd este murdar, schimbati-l urméand
procedura din manualul de utilizare al producdtorului motorului.
Bujia este curata? Daca este murdard sau crapatd, schimbati-o.
Daca este unsuroasd, ldsati-o afard, tineti o cdrpa peste orificiul
busonului si trageti de mai multe ori cablul de recul pentru a scurge
uleiul din cilindru, apoi stergeti busonul si puneti-I la loc.

Folositi benzinda proaspata, curatd si fara plumb? Daca este veche,
schimbati-o. Folositi un stabilizator de combustibil dacd péstrati
benzina mai mult de 30 de zile.

Are motorul dvs. cantitatea potrivita de ulei curat? Daca este murdar,
schimbati-l urmdnd procedura din manualul de utilizare al
producatorului motorului.

Verificati nivelul de ulei si adaugati dupa cum este necesar.

Motorul scoate fum.

(Consultati manualul de
utilizare ~ al  motorului
pentru procedurile
specifice motorului.)

Verificati nivelul de ulei si adaugati dupa cum este necesar.

Verificati filtrul de aer §i curdtafi-1 sau inlocuiti-1 daca este necesar.
Este posibil sa folositi un ulei nepotrivit - prea usor pentru
temperatura. Consultati manualul de utilizare al producatorului
motorului pentru informatii detaliate.

Curatati aripioarele de racire daca sunt murdare.
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Vedere de ansamblu si Lista de piese
1. Sistemul de lant

N:éfd ¢ Descriere Nr. de ref. Descriere
1 cadru principal 8 capac roatd zimtata
2 placa ax lant 9 distantier de lant
3 element de blocare lant 10 rulment 6204
4 splint 11 roatd zimtata fatd
5 lama 12 piulita M20
6 lant 13 adaptor de lant
7 surub M20 14 capac lant

Italia Star Com Due S.R.L.
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2. Sistemul de transmisie

N:éfd ¢ Descriere Nr. de ref. Descriere

1 cadru principal 29 distgngier flansa rulment cu role
conice

2 placd ax lan 3 partea sgperioaré a rulmentului cu
role conice

15 limitator de capat 24 baza rulmentului cu role conice

16 distantier limitator 25 garnitura 70

17 roatd zimtata spate 26 saiba elastica exterioara 72

18 arbore de transmisie 27 distantier rulment cu role conice

19 locas pana 8*7 28 pinion

20 locas pana 8*7 29 Piulita M30

21 saiba elastica exterioard 35
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4 infoaitaliastarro ) www.italiastar.ro

%, 004/021.433.03.27

24



3. Sistemul de actionare

N:éi(.i ¢ Descriere Nr. de ref. Descriere
1 cadru principal 34 fulie
28 pinion 35 locas pand 5*5
30 lant de transmisie 36 ax fulie
31 ambreiaj 37 rulment
32 curea 38 capac rulment
33 capac curea

Italia Star Com Due S.R.L.
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4. Sistemul de reglare a adiancimii

39

Nr. de . .
ref Descriere Nr. de ref. Descriere
1 cadru principal 41 surub M8
2 placa ax lant 42 mecanism de schimbare
4 splint 43 stift
39 maneta de schimbare a 44 tija schimbitor de viteze
vitezelor
arc manetd de schimbare a Maneta sistemului de reglare a
40 . 65 PO
vitezelor adancimii
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5. Cadrul principal

Nr. de . .

ref Descriere Nr. de ref. Descriere
1 cadru principal 50 saiba 20
4 splint 51 roatd
45 capac ghidon 52 gresor
46 cablu clapetd de acceleratie 53 brat unghiular
47 maner superior 54 comutator de aprindere
48 surub M16 66 Trusd de scule (optional)
49 maner inferior

6.
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Mecanismul cu clichet

N:étfl ¢ Descriere Nr. de ref. Descriere
4 splint 59 piulitd M10
7 surub M20 60 opritor cadru
55 surub M12 61 arc
56 piulita M12 62 piulita M10
57 roatd cu clichet 63 surub M10
58 stift 64 surub cu filet M10
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Lista de piese

Nr. de ref. Descriere Nr. de ref. Descriere
1 cadru principal 34 fulie
2 placa ax lant 35 locas pana 5*5
3 element de blocare lant 36 ax fulie
4 splint 37 rulment
5 lama 38 capac rulment
6 lan 39 manetd de schimbare a
vitezelor
7 surub M20 40 arc manetd de schimbare a
vitezelor
8 capac roata zimtata 41 surub M8
9 distantier de lant 42 mecanism de schimbare
10 rulment 6204 43 stift
11 roata zimtata fata 44 tija schimbator de viteze
12 piulita M20 45 capac ghidon
13 adaptor de lant 46 cablu clapeta de acceleratie
14 capac lant 47 maner superior
15 limitator de capat 48 surub M 16
16 distantier limitator 49 maéner inferior
17 roata zimtata spate 50 saiba 20
18 arbore de transmisie 51 roatd
19 locas pana 8*7 52 gresor
20 locas pana 8*7 53 brat unghiular
21 saibd elastica exterioara 35 54 comutator de aprindere
2 distantier flansd rulment cu role 55 surub M12
conice >
23 partea superioara a rulmentului 56 wulits M12
cu role conice pruit
24 baza rulmentului cu role conice 57 roata cu clichet
25 garnitura 70 58 stift
26 saiba elastica exterioara 72 59 piulita M10
27 distantier rulment cu role conice 60 opritor cadru
28 pinion 61 arc
29 Piulita M30 62 piulitd M10
30 lant de transmisie 63 surub M10
31 ambreiaj 64 surub cu filet M10
32 curea 65 Ma:lnef d‘e. control al
adancimii
33 capac curea 66 Trusa de scule (optional)
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CERTIFICAT DE GARANTIE
Seria AANr.

Nume marca produs:

Model :

Seria nr.:

Accesorii:

Vanzator:

Semnatura si stampila:

Cumparator:

Adresa :

Data cumpararii:

Semnatura/stampila:

DISTRIBUITOR: .vveiieiieeieeeeeeeee e

NUME: < i

ADRESA: ..o

Prin prezenta confirm ca am primit produsul in perfecta stare de functionare
impreuna cu ghidul de utilizare in limba romana si am luat la cunostiinta ca prezentul
certificat de garantie este valabil numai insotit de factura de achizitie si de bon fiscal sau
chitanta. Daca produsul nu este insotit de prezentul certificat sau garantia este expirata
sau anulata de catre service din cauza utilizarii in conditii anormale conform paragrafului
5, reparatia se va efectua cu acordul meu contra cost.
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CAHUTAIMNOHE
H BAT'EP anpxaBu

PbvroBoacTBO 32 ynorpeda BTA - 450TR / BTA -
600TRE
HUHCTPYKIUHA 3A YIIOTPEBA 1 BE3OITACHOCT

——
BAYKHO: IIpoyereTre BHHMATEJHO NPABUJIATA 32 0€30IACHOCT H MHCTPYKIHUHUTE, IpeId 1a
H3110J13BaTe 000pYIBaHETO.
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CbAbprKaHue

Chabpxanue
YACT I: O61m npaBuiia 3a 6e30MaCHOCT.
YACT II: 3anmo3HaBaHe ¢ TPAHIIEHHATA MAIIHHA. .......c.curureririiiesesesesesesessisssssssisssesssesesesesesesssnas
YACT III: M3non3Bane Ha TpaHIICHHATa MallMHA ..
YACT IV: Ilonapwxka Ha TpaHIIEHATa MaIlIHA
YACT V: Unentudurimpaiite 1 KOpurupaite npodIeMHuTe i CIIUCHK C YacTH ...

KOHBCHIII/II/I, H3MM0J3BaHHU B TOBA PbKOBOACTBO

A BHUMAHUE

VYka3Ba onacHa CHTyalusi, KOSITO, AKO He ObJe H30erHaTa, Mozke 1a J0Beje 10 CMbPT HJIH
CEepHO3HO HApaHsIBaHe.

A BHUMAHUE

Yka3Ba onacHa cHTyauusi, KOsITO, aKo He Obje M30erHaTa, Moxe J1a Jo0Belde 10 JeKH HIH
CpeIHH HAPAHSIBAHUS.

A YBEJIOMJIEHUE

Ta3u l/lH(l)OpMalll/lﬂ € BaKHa 32 NMPAaBHJIHOTO HU3MOJ3BAaHE Ha OﬁﬂpyﬂBaHeTO. Hecna3Banerto
Ha Ta3y HHCTPYKIUA MOKe 1a J0BeJe 10 MOBPeIa Ha BalIeTO oﬁopyuBaHe WX HMYIIECTBO.

B 3a nonbHMTEeTHA MH(OPMALMSA M BCIKAKBH IPOMEHH

3ama3Bame cH MPaBOTO /1 ce OTTENIMM OT Na3apa, 1a NIPaBUM MPOMEHH M MOJ00peHus Ha
NPOJYKTHTE 110 BCSIKO Bpeme, 6e3 npeJBapuTe/IHO yBe0OMJIeHHe WM 3a1b/KeHHe KbM
KynyBaua. OnucaHUATA ¥ clielM(pUKAIMUTE B TOBA PHKOBOICTBO €A OWJIM B CHJIA KbM
MOMeHTa Ha oTneyaTBane. OGopy1BaHeTO, ONMCAHO B TOBA PHKOBOICTBO, MOXKE /12 € 110
u300p. Hakon minocTpauuu Mozke 1a He ce OTHACAT 32 BalleTo odopyaBaHe.
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. 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro




Yacr [: 06114 npaBuia 3a 6€30MaCHOCT

YACT I: O0mm npaBuJia 3a 6€30MacHOCT

Mapkepu 32 CUTYPHOCT, KOUTO MOraT Ja 0bJaT HAMepPeHHU Ha
BallIeTO YCTPOMCTBO
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Yacr [: 06114 npaBuia 3a 6€30MaCHOCT

A BHUMAHUE

Ta3u MalIMHA MOJKe CEPUO3HO 12 HAPAHHU ONEPATOPA M NPUCHCTBALIMTE.
IpeaynpexaeHusaTa 32 6e30MaCHOCT H HHCTPYKIHMHTE B TOBAa PHKOBOICTBO TPsi0Ba /1a ce
CIa3Bar, 3a 1a ce rapaHTHPa pa3yMHa 0e30MaCHOCT H e()eKTUBHOCT IPU ynorpeda u
cbXxpaHenne. OnepaTopsT € 0TTOBOPEH 32 CMA3BaHETO HA MPeAYNpPeRACHHATA H
HHCTPYKIHMHTE B TOBA PbKOBOJACTBO H B MAaLlIMHATA 32 KonaeHe Ha u3konu. IIpoyerere
LSJI0TO PHKOBOACTBO 32 yNOTpeda, Mpe/in 1a U3noi3Bare To3u m3kon! Orpanuyere
M3M0/I3BAHETO HA TA3H MAIIMHA 32 KONAeHe HA M3KOIH [0 JINIA, KOUTO YeTAaT, pa3dupar u
cJaeBaT MpPeAyNpeKAeHUATA H HHCTPYKIHHUTE B TOBA PHKOBOACTBO H HA MAIINHATA. AKO He
cTe MPoUe/H M Pa30pau NpeIynpe:KIeHUsITa 1 HHCTPYKLIHHTE B TOBA PHKOBOACTBO H Ha
H3KONABaHeTo, He cTe KBATMGHUIMPAHH 12 H31I0JI3BaTe Ta3u MammHa! 3ano3Haiite ce ¢
HHCTPYKIMHTE 32 YIIOTpeda U NOIIPHKKA, 32 1a OCUTYPHTE Haii-100p0oTO NpeicTaBsiHe HA
BalleTO 06opyABaHe.

IIpunoxxkuo mose

A BHUMAHUE

ToBa o0opynBaHe e NpeIHA3HAYEHO M3KJIIOUYHTETHO 32 KONaeHe HA KAHABKHU U He TPsi0Ba J1a
ce M3110J13Ba 32 IPYTH LeJIH.

TpsiobBa aa ce H3MOJA3BAa caMO OT OOy4eHH OIEPATOPH, KOMTO Ca 3al03HATH CbC
ChABPKAHUETO HA TOBA PBHKOBOACTBO. IloTeHUMANHO ONAcHO € Ja MHCTaJAMpaTe HWJIH
H3M0/I3BATE APYTH YaCTH, PA3JTHUYHH OT Te3H, 10CTaBeHH oT Bamms 1niabp. Hue ne noemame
HHKAKBAa OTTOBOPHOCT 32 MOCJEICTBHATA OT TaKaBa yNorpeda, KOETO ChIO aHYJIMPa
rapaHuusiTa Ha 060pyIBaHeTo.

l'[pe[m Ja U31moJi3BaTe TpaﬂmeﬁHaTa MalmIMHa

Italia Star Com Due S.R.L.
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Yacr [: 06114 npaBuia 3a 6€30MaCHOCT

A YBEJJOMJIEHUE

A. Oneparopure Tpsi6Ba 1a GbaaT K00pe 00yYeHH, IPEIH 1a U3NO0JI3BAT TOBA 000pyIBaHe.

B. PnkoBogcTBOTO 32 mOTpeGuTE s TPsIGBa 12 Gb/e MPoUeTeHO U pa3dpano.

C. Ocrpuerara ca B 106po cherosinne u GesomacHu. Beumuky ocTpuera ce 3aTouBaT WM
CMEHAT B KOMILICKTH.

D. BcHYKH Kpene:KHH eJIeMEeHTH Ce IPOBEPSIBAT 32 Te40Be.

IIpu n3nos3BaHe HA N3KOMA

A BHUMAHUE

. HonabpaxkaiiTe crpora AMCHUILUIMHA NpPe3 USJI0TO BpeMe H H3BbPIIBaiiTe NOAAPbKKA HA
omnpejie/ieHd HHTePBAJIH.

B. JlpbiKTe 4acTd OT TAJIOTO, YYKIAH MpPeIMeTH H APexH Jajied OT BbPTALIOTO ce 0CTpHe H
BepHUrara 3a Konaese.

C. KoOHTaKTBT CbC 32apPOBEHH KOMYHAJIHH MPEXKH 110 BpeMe Ha KOIIaeHe MOXKe /1a NPHYHHU
CepHO3HH HAPAHABAHUSA WIH CMBPT.

D. Csbpikere ce cbC CbOTBETHHTe KOMYHATHH KOMIAHHH, 32 /1a ONpelejHTe Kbje ca
3apOBeHH eJIEKTPHYeCKH Kadesu, ra3oBu Tpbou, Bogonposoau u ap. [IPE/IU onepaumsi.

E. HE u3nousBaiiTe 000pyIBaHeTo, AKO CTe IO/ BJHSTHHE HA AJIKOX0J1 HJIH HAPKOTHIIN.

3amuTeTe cede CH M XOPaTa 0KOJIO Bac

A BHUMAHUE

ToBa e ABMIKEIA ce YACT ¢ BUCOKA MOUIHOCT U BHCOKa MolHocT. TpsadBa 1a u3nosispare
odopynBaHero 0e3onacHo. HeGe3onacnara ynorpeda Moske Ja cb3/1ajie peHLa ONACHOCTH 32
BAC M BCEKH JpYyr Ha0au30. BuHaru B3emaiite ciielHMTe NPEINa3HH MEPKH, KOI'aTo
H3I0JI3BaTe TOBA 000pyABaHe:

A. Mousi, umaiiTe NpeJBH, Ye ONepaTophbT HIH NOTPEOHTEIST HOCH OTTOBOPHOCT 32
3/I0MOTYKH HJIH ONIACHOCTH, HA KOUTO €a M3JI0JKeHH JPyruTe JIHLA, TAXHATA
COOCTBEHOCT M CAMMTe THX.

B. BuHaru HoceTe 0YHJIa HJIH 0O4HJIA ChC CTPAHHYHM IUTOBE, J0KATO U3I0I3BaTE
MAaIMHATA 32 H3KONABAHE HA OKOIH, 32 1 NPEINAa3UTe OYUTE CH OT BCAKAKBH
H3XBbPJICHH OTNAIbIH.

C. M3bsrsaiite 1a HOCHMTE IIMPOKH JAPEXH WM OMKYTa, KOUTO MOI'aT /1a BUCAT HA
JBHZKEIIHN e YACTH.

D. Hocere 06yBKH, KOUTO He Ce XJIB3TaT, KOTaTO H3M0/I3BaTe H3KONABAHETO. AKO MMaTe
3aIUTHH 00YBKH, penopbyBame 1a ru Hocute. He m3nonssaiite odopyasanero, ako
cTe 6OCH HJIH HOCHTE CAH/IAJIH.

E. TIlpuchcrBamuTe 1Mua TpsadBa Aa ca Ha Haii-MaaKo 15 meTpa pascTosiHue 0T padoTHaTa
30Ha npe3 UsI0To Bpeme. Crnpere ABUraTeisi, KOraTo ce NpUOJMAKHM APYT YOBEK HIH
JIOMAIIIeH JTI00NMell.

IIpenna3zen MexaHM3bM 3a OrpaHMYaBaHe Ha J0CThIA Ha
Jena M JOMALIHH! JI00MMIU

A BHUMAHUE

Morar aa ce cJIy4aT TPArH4HH HHIHMIECHTH, AKO OIIePaTOPbT He BHUMABA 32 NPUCHCTBHETO

Ha Jena W JoMaimHu Jodumuu. Jlenara 4ecro ca NpHBJeYeHH OT 00OpyABaHe W KolaeHe.

Huxora He npeanoJaraiire, ye Jenara e 0CTaHaT TaM, Kb/ETO 32 NOCJIEIHO CTe ' BH/E/IU.

Bunaru cnaspaiiTe Te3n NpeaNna3sHu MepKH:

A. He no3possiBaiiTe Ha Jena 1 JOMAIIHH JIOOMMIM Ja HABAT B paMKHuTe Ha 15 meTpa ot
paGoTHaTa 30HA U ce yBepeTe, Ye ¢a I0jl CTPOT HAA30P HA OTrOBOPEH Bb3pacTeH.
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B.

C.

BbieTe BHUMATEIHH U H3KJII04eTe 000PYIBAHETO, AKO Jela WM JOMAIIHM JHOGHMIH
BJISI3aT B pa00THATA 30HA.
Hukora He no3BoJIsiBaliTe Ha 1eNa 12 U3M0JI3BAT H3KONABAHETO.

Be3onacHocT Ha 0eH3MHOBO 000pyIBaHe

A BHUMAHUE

BeH3UHBT € CHJIHO 3aNaJIMMa TeYHOCT. BeH3UHBT ChII0 TaKa OT/eJIs 3aNaTUMH nmapu, KOMTO
Morar JIeCHO /Ja ce€ 3anajsaT M /Jda NPHYMHAT M0Kap WM eKCIUIO3Us. Huxora He
npeneﬁperBaﬁTe OIMMAaCHOCTHTE, KOUTO MOKe 1a IPHINHH Oen3nHbT. Bunaru cnaspaiite Te3u
npeamnasHu MEpKH:

A.

ks

L.

Hukora He crapTupaiiTe IBUrare;si B 3aTBOPEeHO NOMelleHHe MM 0e3 MOIXOAsINA
BEHTHJIALHUSA, Thil KATO ra3oBeTe HA JABHraTe/si ChAbP/KAT BbIVIEPOJEH OKCH/, KOIiTO e
TOKCHYeH ra3 6e3 MHpHC, 6e3 BKYC H CMbPTOHOCEH.

CbxpaHsiBaiiTe LSJI0TO TOPHMBO UM MACJI0 B CHEIHAJIHO NPOCKTHPAHH U OJ00peHH 3a
Ta3u 1eJ KOHTeliHepH, Aajed OT TOIJIMHA H OTKPHT MJIAMBK, 10 KOUTO JelaTa HAMAT
JOCTBII.

CMeHeTe ryMeHH TOPHBHH TPBHOU H YIIIBTHEHHSI, KOTaTO €2 H3HOCEH! HJIM MOBPeIeHH U
cJiell S ronuHu ynorpeoa.

HanbjHeTe BHLHINHUS pe3epBoap 3a TOPHBO NMPH M3KJIIOYEH JBHraTe]l M OCTaBeTe
JIBUTATENIs1 1a ce oXJIajau HanbJaHo. He GopaBere ¢ OeH3UH, aK0 BHe WU HAKOH HA0/IM30
nymuTe WIH aKo cTe 0JM30 /0 Helo, KoeTo Mo)Ke Aa NMPHYMHH 3amajBaHe WM
excriio3usi. CMeHeTe KanavyKaTa M Kanavykara Ha pe3epBoapa 3a ropuBo M s 3aTerHere.
Axo pa3ieere OeH3MH, He ce ONUTBaiiTe na craprupare asurateias. Ilpemecrere
000py1BaHeTO B 30HATa, KbJeTO € Bb3HUKHAJ Ted, M H30ArBaiite ga cb3laBare
H3TOYHHK HA 3amajiBaHe, 10KATO ra30BHTe NapH ce pasnpbcHaT. U30bpiere pasasaToro
TOpHBO, 32 /1a NpPEIOTBPATHTE OMACHOCT OT I0XKAP H M3XBbpJIeTe OTHAXbLHUTE
NMPaBHIIHO.

OcraBeTte ABUTaTelIsl 1a ce OXJIAJAH HAIBJIHO, MPEIH 1a CbXpaHsABaTe 000pYIBAHETO B
KOeTO M 1a e 3arpaxaenne. Hukora He cbxpaHsiBaiiTe odopyiBaHe, K0eTo HMa GeH3HH B
pe3epBoapa WJIM KOHTeiiHep ¢ TOpHBO, 10 OTKPHT INIAaMbK MJIM HCKpa, KaTto Ooiiiep,
paauaTop, CymImIHs 3a Apexyu Win ¢gpypHa.

Huxora He mnpaBeTe KOpPEKNMH MJH DPEMOHTH mnpu padorem asurarea. Cnpere
JABHUraressi, OoTkadyeTe Kadesla Ha CBelTa, APBbXKTe Io Aajded OT CBeHITa, 3a Ja
NpeJoTBPaTHTEe CJAY4YailHO CTapTHpPaHe, M3YakaiiTe 5 MHHYTH NHpeId Aa NpaBUTe
KAKBHTO U 12 OMJI0 HACTPOIIKY WM PEMOHT.

Huxora He mpoMeHsliiTe HACTpOfiKaTa Ha OrPAHMYMTENsl HAa  CKOPOCTTA.
OrpaHM4HTe AT HAa CKOPOCTTAa KOHTPOIMpPa 0e30MacHO MaKCHMAJHATa padoTHA
CKOPOCT M Npeanaspa Asuraress. IIpekoMepHOTO 3apeskiaHe HA JBHIATe/Isl € ONACHO H
MOKe 12 MOBPeIH ABUTATE]Is W JPYrH ABHKEIIH ce YaCTH HA 000pyIBaHeTo. AKO e
HeOoOX01MMO, KOHCYJITHpaiiTe ce ¢ BallMsl OTOPHM3MPAH JWJIbP HA peryjarop Ha
JBHraTes.

JIpBbiKTe 3aNaJJMMHU BelllecTBA Jajied OT JBHraTeJIsi, KOraTo e roperi.

Huxkora He noxpuBaiite 000pyIBaHeTo, 10KATO ayCHYXbT € BCe OLle ropeil.

He crapTupaiiTe ABHraTe/si, ako KanakbT HAa Bb3AYIIHHS QUITHP WK Kapfyparopa e
cBajeH. OTCTpPaHSBAaHeTO HAa Te3W KOMIIOHEHTH MOXKe JAa doBede A0 moxkap. He
M3M0/I3BaliTe 3aN1aJJMMH Pa3TBOPH 32 MOYHCTBAHE HA Bb3AYIIHUS QUITHP.

AycnmyxXbT M IBUTATEIAT ce HATPSIBAT MHOTO M MOTAT 12 NMPUYHHAT TeKKH U3rapsiHus;
He I'Ml IOKOCBAii.

O0ma nadgopmanus 3a 6e30MaACHOCTTA

A BHUMAHUE

BesonacHaTa ynorpe6a Ha TO3H KOIAa4 e Heo0X0[MMA 32 IPeIOTBPATIBAHE WIH CBEKIaHe 10
MHHHMYM HA PHCKAa OT CMBPT HJIH CepHO3HO HapansiBaHe. HeGe3omacnara ynorpeéa moxe
Aa cb3daje peIHIa OMACHOCTH 3a Bac. Bunarm B3emaiiTe ciieqHHTe HpeIma3sHH MepKH,
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KOraTo M310JI3BaTe TOBa 0GopyiBaHe:

A. MammunaTta 32 KonaeHe Ha M3KONH € MOLIEH HHCTPYMeHT, a He urpauxa. Bobaere
H3KJII0YMTETHO BHUMATEIHN Npe3 1sjioTo Bpeme. O6opy1BaHeTo e NpeIHA3HAYEeHO 32
KonaeHe Ha kaHaBku. He ro uznoJsBaiite 3a 1pyru meJu.

B. Hayuere kak GbpP30 J1a cipeTe MAUIHHATA 32 KONAeHe.

C. BuumagaiiTe 1a He ce MOAXJIb3HETe WIH MATHETe.

D. BuKTe HHCTPYKIMHTE HA MPOU3BOIUTEIS 32 NMPABHIIHA HHCTAJIANMS U H3MOJI3BaHe HA
aKcecoapmre.

E. Hukora He u3nosisBaiite 000pyiBaHeTo, 0e3 a cTe CUTYPHHU, Ye BCHUYKHU NpeInasuTeau

M NPeANa3suTeIH €a Ha MSCTOTO CH.

F. Hwukora npm HuKakBUH 0OCTOSITEJICTBA He IpeMaxBaiite, orbBaiiTe, W3psi3Baiirte,
MOHTHpaiiTe, 3aBapsiBaiiTe WM NPOMeHsITe MO APYr HAYMH CTAHAAPTHUTE YACTH HA
u3Kkonapanero. Te BKJIIOYBAT BCHYKH TNpEINa3suTeJH M 3AIUMTHH YCTpPOKcCTBa.
Moaudpukanuure Ha BamieTo o0OpyIBaHe MOraT Aa J0BeJaT /[0 HApPaHsBaHe HWJIH
MOBpe/Ia M /12 AaHYJIMPAT FapaHIHUsATa HA BALIMs NPOAYKT.

G. Axo o0opyiBaHeTo 3amoyHe Ja M31aBa HeoOMYaliHH IIyMOBe MJIM BHOpauuu, cnpere
JABUraTesis, M3Bajere kaleja Ha cBeWITa Jajed OT CBeUITa, 32 J1a NpPel0TBpPaTHTe
cayyaifHO CTapTHpaHe, W3YaKaiiTe 5 MHHYTH, JOKATO JABHraTeJsiT ce OXJAAH, H CJIex
TOBA NpoBepeTe 32 HeUu3NpPaBHOCT. BuOpauusira 00MKHOBEHO € NpeaynpeKieHHe 3a
npodjevu. Ilposepere 3a moBpeleHH YacTH W MOYMCTeTe, NONpaBeTe H/WJIM CMeHeTe,
aKo e HeoOX0AuMO.

H. Huxora He XofeTe mo mpeanasHu ycrpoiictsa. IlposepsiBaiiTe pefoBHO Jaam padoTsaT
NPaBHJIHO.

I. Ipexn na m3BBLPIIMTE KAKBATO M Ja € NpoIeIypa MO MOAIPBLKKA HJIM NPOBepKa,
H3KJII0YeTe JBHMIraTelisi, M3KJIodeTe Kadejla Ha cCBelTa jajed OT CBemITa, 3a Ja
npeJoTBPATHTE CJAYy4aiiHO cTapTHPaHe, H34YaKaiiTe 5 MHHYTH, 10KaTO 000pyABaHETO ce
oXxJIa/Iu.

J. Huxora He mo3BouisiBaiiTe Ha XOpa, KOMTO He €A 3aMO3HATH ¢ Te3W MHCTPYKIHUH, 1A
u3N0/I3BaT M3KkonasaHero. Ilo3BossiBaiiTe jJa W3M0JA3BAaT 000pPYIBAHETO €aMoO Ha
OTIOBOPHH JIMIIa, KOUTO NO3HABAT Te3H NPaBuJia 3a Ge3onacHa padora.

K. He nperoBappaiite m He ce onuTBalTe 1a Komaere KAHABKH, KOMTO He CNa3BaT
npenopbKuTe Ha mpousBoauTens. ToBa Moxke 1a 10Bele 10 HapaHsiBaHe WM NMOBpea
Ha obopyaBaHeTo.

L. Ilo Bpeme na ynorped6a He Obp3aiiTe H He mpuemaiiTe HelIaTa 32 JaeHOCT. AKO HMaTe
HSIKAKBH CbMHEHHSI OTHOCHO 00OpYIBAaHETO MJIM OKOJIHATAa Cpela, H3KJII0YeTe
000pYIBAHETO U NPOBepeTe CHTyaluusiTa.

M. Huxora He u3MOJ3BaiiTe 000pYyIBaHETO, KOraTo cTe IO BJMSHHE Ha aJIKOX0J,
HAPKOTHIM MJIH JIeKapcTBa.

N. HMznoasBaiiTe 060py1BaHeTO caMo Npe3 AeHsl.

O. Ia3zere ce 0T CKPUTH ONACHOCTH HJIH TPapHK.

P. V¥Bepere ce, ye BCHUKH Taiiku H §0J1TOBE €A 3aTerHATH U NMOILP:KaiiTe 0GopyiBaHeTo B

100p0 paGoTHO CHCTOSIHHE.

N3BecTHe 32 BCHYKH MOTPeOHUTEIH

CHHCBKBT € Npexynpe:xIeHus W NPEeAYNpPeKIACHUusT He MOXKe Ja BKJIKWYBa BCHYKH. Axo
BB3HHKHAT CHTyallHH, KOUTO HE Ca YIOMCHATH B TOBA PbKOBOACTBO, ONIEPATOPHT TpﬂﬁBa aa
pasno3Hae W M3M0J3Ba (e30lacHO To3M Konay. CBbpikeTe ce ¢ BAIIMS OTOPU3MPAH AHIBP
BbB BalllUsI PaiioH 3a chaeiicTBHe.
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YACT II: 3ano3HaBaHe ¢ TpaHIIeiiHATAa MallIMHA

Mo:ke 1a e MOJIe3HO 1A ce 3a1Mo3HaeTe ¢ KOHTPOJIUTE H XaPAaKTEePUCTUKHUTE HA

TpaHuIeeKonaresi. AKO HMaTe BbIIPOCH, MOJIsl, CBbPsKeTe ce ¢ 0TOPH3HPAHHUTE JIUITbPH BB
BalMs PaiioH.
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TEXHUYECKA CHEHUO®UKAIIUSA

MamnHa 3a H3KONaBaHe HA
Tpaneu 450 mm

600 MM MammHa 32
HM3KONAaBaHe HA TPAHIIEH

JlBurare 55/ 6.5/ THP B yerupu | 13 / 13,5/ 15 k.c. B 4eTHpn
TaKTa TaKTa

3axpanBane bensnn bensun

J1o6uB OT KOMaeHe 60 m/uac 60 m/gac

IITupuHa HA KONAaeHe 100 mm 100 mm

JIb/100uHHA HA KoNaeHe 150, 250, 340, 450 mm 200 400 600 mm

Octpue

21 3b0a oT KapOUAHA CILJIAB

27 3p0a oT KapOHIHA CIVIaB

JIbJIZKHHA HA BepUrara

1600 mm

2000 mm

Cxopoct Ha Bepurara | 550 m/mun 550 m/mun
(makc.)

OéBuBama nopbpxuuHa | 145/7.0-6 145/7.0-6
O61ma BHCOYMHA 900 mm 1100 mm
O6ma JbLKHHA 1760 Mmm 2100 mm
O6ma mupuHa 700 Mmm 720 MM
Terno 135 kxr 185 kr

A YBEJJOMJIEHUE

A. Karo onepatop Ha ToBa 00opyiBaHe, Ballla OTTOBOPHOCT € /1a 3HaeTe cHenu(pUUHUTE
M3HCKBAHNUS, NPEANa3Hd MePKH H ONACHOCTH, CBbP3aHH ¢ H3noisBaHeTo my. TpsadBa 1a
npoyereTe U pa3depere usijiata mHGopManus B PbKOBOACTBOTO 32 NOTPeOHTEJIs.

B. MammunaTa 3a H3KONaBaHe HA TPAHIIEH € MAJIKa, BEPH:KHO 33/IBHKBAHA, YNIPAB/ISIBAHA
OT OIepaTopa 4acT oT 060pYIBAHETO, IPEJIHA3HAYCHA 32 HHCTAJIHPAHe HA TPBOU, KOUTO
M3HCKBAT TeceH, IMTHLK H3Kon. Toii nMa nmoBeye OT J0CTATHLYHO MOIHOCT 32 KONaeHe
Ha Hali-TPYIHUTE NOYBH, HO NOPAAM MAJKHS CH pa3Mep, HHCKATA MOLIHOCT M
eeKTHBHOCTTa  HA  KOMaeHe, MNPOM3BOAMTEIHOCTTa My €  OrpaHHYeHa.
MecTonoJio:xkeHHeT0 Ha padoTaTa, CbCTOSHHETO Ha padorara, cnenUHKANMHTE HA
paGoraTa W ONMTHT HAa ONEpPaTOpa MOraT Ja W3MCKBAT H3MO0J3BAHETO HA JAPYro
o0opy1BaHe HWJIM IPYT'H MeTO/M 32 H3BbPILIBAaHEe HA padoTaTa.

C. Bepurara 3a xonmaeHe MMa TeHJEHLHUs 1a H3IbPNa MAIIMHATA 32 KONaeHe B IOCOKa,
o6paTHa Ha Ta3M, KOSITO McKaTe Ja Komaere. Ilopaaum Tasm nmpuymHa ce yBepere, 4e
3p0HTe HA HOXKA 32 KoNaeHe He €A B KOHTAKT ChC 3eMATA MJIH JPYTrH NpeIMeTH NpH
CTAPTHPaHe Ha JBUraTesiss M 4e (UKCATOPHT HAa KOJIEJOTO € 3a/elicTBaH, NMpeau Ja
CIyCHeTe JIOCTA 32 KoNaeHe B 3eMsATa. YBepeTe ce, 4e KOPMHJIOTO HAa MAIIMHATA € 3APaBo
Ha MFCTOTO CH M 4Ye CTe TOTOBH /1a IO NPOBEpPHTE, KOIaTo JOCThT 32 KoIaeHe BJje3e B
KOHTAKT ChC 3eMsATa.

D. MammuHara 3a H3KonaBaHe Ha TPaHILeH HMa TeHJeHIUs Aa "ckaya" wim aa ce "BbpTH"
npH onpenejeHu ycaosusi. Topa mMoske 1a e pe3yJTaT OT ONpee/ieHH MOYBEHH YCIOBHS
WIH 32pOBEHM NpEIMEeTH, KOMTO KONATEJIAT He MOXKe Ja HM3peke WM M3Bele Ha
NMOBBLPXHOCTTA. MalIMHATA 32 H3KONABaHe HA TPaHIIeH TPsdBa Ja Obje M3KIIOUEHA H
00eKThT a2 Obje OTCTPAHEH WM MOMKeTe 12 NPOIbJUKHTE a KonaeTe M3KONa, Karo
3200MKO0JIMTE BLIPOCHHS 00EKT.
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YACT III: M3n013BaHe Ha TPaHIIEHATA MALLIMHA

Mosixke 1a e 110J1€3HO /1a ce 3a1o3HaeTe no-noﬁpe C XapaKTepUCTHKHMTE Ha BallaTa MallldiHa 3a
KoOIaeHe, Npeau Aa 3ano4yHeTe CTbIIKUTE, OMUCAHU B Ta3H rjiaBa.

4\ Buumannue

A. TpsaoBa 1a npouereTe U pa3depere BCHUKH HHCTPYKIMH, IPEANAa3HH MEPKH H/WIH
npeaynpeskaenus, n3dpoenn B "YACT I: O6mu npaBua 3a 6ezonacHoct", npeau jaa
usnomare MAILIMHATA 3A U3KYIIBAHE. Axko umare BbIPOCH WJIH NPUTECHEHHs!
OTHOCHO NPABHJIHMS MM §e3011aCHUsI HAYMH 32 U3BbPIIBAHE HA HAKOSI OT ONepPaLMHTe,
ONHCAHH B TOBA PbKOBOICTBO, MOJIs1, CBbPIKETE €€ ¢ 0TOPU3HPAHUTE INTbPH BB
BalllUsl paiioH.

B. Tlpexau aa 3apeauTe M M3M0JI3BaTe MAIIMHATA 32 KONACHEe HA H3KOIIU, BHHATH HOCETE
3aLIMTHO 000pYyIBaHe, BKIIOYMTETHO 04HJIA, PEINA3HH KACKH, PbKABHIHA, KOMUTO BH
NacBaT H1eaIHo, H 00YBKH ¢ MeTa/IHA KanaykKa.

CriobésiBane
Crbnka 1: Criio0eTe KOpMHJIOTO
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Ped. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA paMKa 49 JIOJIHA JPBIKKA

4 mMHa 53 BIJIOBO PAMO

CKOPOCTEH JIOCT U BuHT ¢ mecroctenHa riasa M8 *
39 67

MpyXUHA 45

®

41 surr M8 63 ?gm ¢ IIeCTOCTeHHa r1aBa M8
47 TOpHA IPBKKa 69 Pamo 3a (ukcupane Ha 600uHa
48 BUHT M 16

a. 3akpenere g0/1HATA APBHKKa (49) KbM ocHOBHaTa pamka (1).

b. MonTupaiite ropHaTa pbkoxBaTka (47) BbpPXY 10JIHATA APbKKa (49), 3aKkpenere s ¢
BHHTA (48) H BIrI0BOTO pamo (53).

c. IlocraBere jiocTa 3a npeBKJIOYBaHe (39) Ha MSICTO, KAKTO € MOKA3aHO HAa QUTypaTa, H o
3akpenete ¢ BUHTa (41) u npy:xunara (39), ciiex ToBa 3aKperneTe Apyrara cTpaHa Ha
Npy:KHHATa ¢ IuHAaTa (4) BbpXy pamoro (39 ).

d. MonTupaiitTe 321bp:KaI0TO paMo Ha fo0nHaTa (69) KkbM ocHOBHAaTa pamka (1) u ro
3aKpenere ¢ BHHTa (68).

Crpnka 2: Criiodere cucTeMaTa 3a HOKOBE

Peg. Onucanne Ped. Onucanne

2 TUI0YA HA BEPIKHHS BaJl 14 KAITAK
3 3aKJIFOYBALL] EICMEHT Ha 55 sy M12

Bepurara

BuHT ¢ mecrocrenna rasa M8 *

4 mIMHA 67 45

Bepura 70 3akomyaska 3a Kanaka Ha Bepurara
13 ajianTep 3a Bepura

a. Cebpikere aganTepa Ha Bepurara (13) kbM Basia Ha Bepurara (2);
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b. 3akpenere Bepurara (6) okoJio agantepa Ha Bepurara (13) u Baxa (2), ciex ToBa
3aKpeneTe ABaTa Kpasi Ha Bepurara ¢ mu@Ta Ha Bepurara (4) ¥ KJI104aJIKaTa Ha
Bepurara (3);

c. 3akpenere BUHTA (55), 10KaTO BepPUraTa e J0CTATHbYHO CTETHATA;

d. MonTupaiite kanaka Ha Bepurara (14) kbM KpenexHus ejeMeHT (70) u ro 3akpemnere ¢
BHHTa (67).

Craprupaii

YBepere ce, ue MeXaHM3MbT 3a peryJupaHe Ha JbjJI00YMHATA ¢ B mojoxenue "0" Ha
IbJOOYMHATA U NMOCTABETE ABATA CIIMPAYHHU NpPeBKIOYBaTe/s B nojoxenue "ON". Bunaru
CTOliTe 32] M3KONABAHETO, /ajed OT HOXKA M BepHrara 3a KomaeHe, A0KaTO CTapTHpare
ABUrarTesisi. BuHarn craprupaiite TpaHieeKkonareiisi Ha paboTHOTO MSICTO M IO OCTaBsiiiTe
aa ce 3atonu. Jlokaro MmammuHaTa padoTH, mpoBepeTe AaJIM BCHYKH OPTraHM 3a ynpaBJieHHe
PpaGoTAT NPaBUIHO NPT ynoTpeoda.

CraprupaiiTe ABUTaTeJisl, KaTO cJieABaTe MpouegypuTe MO-10J1Y:

1. VYBeperte ce, 4e CIUPATETHUAT KJIANAH 32 TOPUBO € B noJioxkenue "ON".

2. Ilpemectere j0cTa 3a ynpapjieHue Ha yaapa B nojaoxenue "IIHOK" (rpsdoBa na ce
M3HCKBA CAMO AKO BUTATEJISAT € CTYIeH).

3. TIlpemecreTe jl0cTa 32 ynpaBJieHne Ha ra3ta B nojoxenne "BbP30".

4. Craprupane c¢ obparen craprep: 3aBbpTeTe KJIOYa HAa 3aNaJIBAHETO B I0JIOKEHHE
"ON"'. 3aTernere JI0cTa HA CTapTepa ¢ OTKAT W AbpnaiiTe 6aBHO, JOKATO MOYYBCTBATE
cenporuBienue. Ocrasere kadesa 1a ce npudepe Jieko, cjiel KoeTo 0bp30 U3IbpHaiiTe
kafe1a, 32 1a cTapTupare aABurareis. Equn uin 1a uscrpeja 00MKHOBEHO CTapTHPAT
JBHTATEJISI.

5. CrapTupaHe C eJeKTPHYeCKH CTapTep: 3aBbpTeTe M 3aJpb:KTe OyTOHA B CTapTOBa
TO3HIIHS, T0KATO JBHUTATEJAT CTAPTHPA, CJel TOBa ocTaBeTe GyTOHA Ja ce BhpPHE B
PpadoTHO MoJI0KeHHe.

6. bBaBHO mpemecTeTe JIOCTAa 3a YNpaBJeHHe Ha ylapa (aKo ce M3MOJI3Ba 3a CTYIeH
JABUrarte;) odpaTno B noJjoxenune ,,RUN, koraro gBurare it paboTu NpaBUJIHO.

7. AKO KONATeJSIT He padoTH (IBMIaTeISiT € CTYIdeH), 3arpeiiTe ABUrare/isi, Karo mycHere
ra3ra HamoJoBHHA 32 3 10 4 MHHYTH, CJIe[l KOeTO IPbiKTe IPocea, J0KATO JABUIaTeJsAT
JOCTUTHE ITbJIHA CKOPOCT.
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YACT III: U3nos13BaHe Ha TpaHLIeHHAaTa MallkMHa

HN3konaBaHe Ha KaHABKH

‘YBeperte ce, ye Bepurara 3a KomnaeHe He ce BbPTH, KOraTo ABHMIaTejsiT padoTH Ha mpaseH
X011. YBepere ce, Ye IBHIATeJAT € CIPSH WIH PaGoTH Ha Npa3eH X0, MPeIu a MpeMecTHTe
MU3KOIIaBaHETO 10 paﬁoTHaTa IJIomajaKa.

®urypa 1

PABOTHA MAIIINHA 3A U3KOII MAIIINHA 3A
no3uuusi 450 mm MN3KAIIAHE 600 mm
JAbaoounna 0 mm 0 mm

JAba6ounna "1" 150 mm 200 mm

Jba6ounna ""2" 250 mm 400 mm

Jba6ounna "3" 340 mm 600 MM

JAbadounna "4" 450 mm

3ABEJIEKKA: Benuku 1b160unnn ca npuéansureann. JeiicTBuTeHATA IHI00YHHA MOXKe
J1a Bapupa

MOYBEHH YCJIOBUS U H3HOCBAHE HA OCTPHETO HA TPaHIIEEeKONATEe .

CbIIo Taka ycJIOBHSITA HA MOYBATA M ONMTHT HA oNepaTopa Lie AMKTYBAT JeiicTBHETO H
NelCTBUTEIHATA CKOPOCT HA H3KONaBaHe HA KAHABKHTE.

O0110 oNMcaHUe HA METO0/1a HA U3KOINIaBaHe:

1. TIpu paGoTeln IBHraTes U Ha MPa3eH X0 M MEXaHU3MBT 32 peryJupane Ha JbJIO0YHHATA
B IOJIOKeHHe Ha IbJa6ounHara "(", HATHCHeTe JPBHKKATa HAMO0JY, 32 Aa NMOBIUTHETE
BepHraTa 3a Konaese.

2. HOB}IMFHeTe JIOCTa Ha MeXaHH3Ma 3a peryjiupaHe Ha ]]'l)J'lﬁO'-ll/[HaTa H ﬁaBHO Tro
npeMecTeTe HAMpea B Ipope3a, ChOTBETCTBAIL HA KeJIaHATA AbJG0YNHA.

3. HarucHeTre KOPMHJIOTO HA/I0Jy, TAKA Y€ BEPUIaTa 3a KOIaeHe [a He € B KOHTAaKT ChC
3eMsTa. YBe/MyeTe 000pOTHTe Ha [BHMraressi M [APbKTe KOPMWJIOTO C [Be pblie.
OcTaBeTe KOPMHJIOTO GABHO /1a ce BbPHE B HOPMAJIHOTO CH NOJIOKEHHE, TT03BOJISIBAKH
Ha BepHUIara 3a KomnaeHe Ja MPOHUKHE B M0YBaTa /10 H30paHaTa IbJI00YHHA.

4. Wsnbpnaiite 6aBHO TpaHiIeexonareasi Ha 4 10 6 uH4a (20-30 cM) KBM Bac, cjiel KOeTo
crnpere, MO3BOJISIBAKH HA MAIIIMHATA OTHOBO /12 IOCTHTHe H30paHaTa Ib/100YHHA.

5. HOBTOPeTe TOBA }IeﬁCTBMe, JAOKATO paﬁoTaTa CBBpPULIN. 32KJ1!0'-[BaHeTO Ha KO0JI1eJIOTO 1Ie
BHM IIOMOIHe B Ta3u onepauuﬂ, KaTo 1ie¢ BH IIOMOI'HE Ja 3ama3surte TpaHl].leeKOl'laTeJ'lﬂ Ha
MO3HUIHUA 10 CJIeABAIIOTO IBHKEHHE.
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YACT III: U3nos13BaHe Ha TpaHLIeHHAaTa MallkMHa

Cnpu ce

HMma Ba npeBK/IIOYBATE/s] HA H3KONMABAHETO; eMH HA KOPMHJIOTO M €IMH HA ABHIaTeJs.
OGbpHeTe ce KbM PBKOBOJICTBOTO HA JIBHraTe/Isl 32 JIOKAJIM3HPAHe HA MPEBKJIIOYBATE/IsI HA
Bamus u3Kon. OnepaTopsT MosKe Ja crpe M3KONABAHETO MO BCSAKO BpeMe NMpeBK/II0YBAHE
Ha KOiTO M 1a e npeBK/IoYBarea B nojoxkenne "OFF". M nBara kio4ya TpsiGBa na ca B
nosoxenne "ON", mpean ABAraTe ST 1a 3aMo04He.

Cnpere ABHraTelisi, KaTo cjieiBaTre MpoueaypuTe Mo-10Jy:

1. TIpeBkaioueTe K042 HA KOPMHJIOTO.

. IIpemecrere apocena B nojo:xeane BABHO.

CrapTupane ¢ odparen crapTep: 3aBbpTeTe KJI04a 32 3anajiBaHe B nojoxenue "OFF".
. CrapTHpaHe ¢ eJleKTpUYeCKH cTapTep: 3aBbpTeTe KiKo4a B nojo:xenue "OFF".

2
3
4

IIpu 3akr04Bane

Axo Bepurara crnpe, JA0KaTo KomaeTe KaHaBKH, TpﬂﬁBa JAa chmpere ABUrareJass M Jaa
nmpeMaxHeTe KajiTa WJIH Helo Apyro, Koero e 6.]'[01("])3.]10 BepHurara, cJex KoeTo Moxere aa
pecrapTupare ABHraTe/isi 1 ia Koraere OTHOBO.

be3onacHocT Ha oneparopa

A BHUMAHUE

A. 3b0HaTa peiika u 360H0 KoJIes10 TPAOBA /1a ce cMa3BaT MpeIH BCSIKA yNOTpeda.

B. BunHaru HoceTte MoAXoasinio 00JeKJI0 U 3aIUTHO o6opyaBane. Mozke 1a ca He0OX0AMMH
TIPeANa3Hy CPEICTBA 32 0YHTE U YIINTE, KACKH, 00TYIIN, PbKAaBHIN H MACKH 32 pax.

C. JIpbiKTe KocaTa, NPHCTUTE H APYTH YACTH HA TAJIOTO CH Jajied OT MyKHATHHH H
JIBIZKEINH ce YacTd. BuHarm Hocete IbJIrH NAHTAJOHH, 6OTYIIN H PHKABHIU. AKO
HMaTe IbJra Koca, XBaHeTe si.

D. He n3nom3BaiiTe KonaysT HA TPaHIIeH Ha 3akpuTo. CaMo 3a BRHIIHA yIOTpeda.

E. He u3nousBaiite TpaHIeepa, ako cTe 00JIHH, YMOPEHH HJIH MO BJIHSIHHE HA aJIKOXOII,
HAPKOTHIM WM JIEKapCTBa.

F. Bunaru npuemaiite, 4e MsICTOTO, B KOETO HCKAaTe Ja KolaeTe, HMa M0JA3eMHH
KOMYHAJIHH Mpexkn. CBBpiKeTe ce ChC ChOTBETHATA KOMYHAIHA KOMIAHMS, 32 1a
ompeJie/INTe KbJie €A 3aPOBEHHU eJIeKTPHYeCKHTe Kade/u, ra30npoBojiu, BOXONPOBOIH H
JIp. MIPe/IH ONepanusTa.

G. BunHaru 0bjeTe H3K/II0YHTEHO BHUMATEIHH, KOraTo padoTHTe ¢ 000pyABaHeTO.
YBeperte ce, e HMaTe CTAGUIHA CTOHKA M He0OX0IMMHUTE (PU3HIECKH CIOCOOHOCTH.

Bbe3onacHocT Ha 000pyABaHETO

A BHUMAHUE

. IIpoBepsiBaiiTe Hs/IaTa MAIUMHA 32 H3KONABAaHe HA H3KOM NpPeIH BCSKA yNoTpe6a.
CMeHeTe NOBpPeIeHH HJIM H3HOCEHH YaCTH.

B. IIpoBepere 3a TedoBe HA FTOPHUBO M Ce yBepeTe, 4Ye BCHUKH KPeNe;KHH eJIeMEeHTH ¢a Ha
MSICTO H 3/1PaBO 3aKPeneH .

C. CwmeHeTe H3HOCEHHTE HOJKOBE 32 KOMaeHe. YBepeTe ce, Ye BEPHraTa 3a KonaeHne u
MOTOPBT He ce IBUKAT.

HpaBnna 3a 0€30MaCHOCT Ha TrOpuBOTO

A BHUMAHUE

A. IIbjiHETe HAa OTKPHTO C FOPHBO M Kb/I€TO HAMA HCKPH WM NJIAMBIIH.
B. CnbxpansiBaiiTe ropuBOTO B 0100peH pe3epBoap 3a ropuBo.
C. He nymere u He N03BoJIABaliTe MyLIEHETO 61130 10 TOPUBOTO MJIM H3KOINA, WK N0
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YACT III: U3nos13BaHe Ha TpaHLIeHHAaTa MallkMHa

BpeMe Ha ynoTpeda.

D. TlouncreTe BCHYKH Te4OBe HA FOPHBO NPEIU CTAPTHPAHE HA ABUTATEIs.

E. Tlpeam na crapTupare ABUrartes, oTiajiedere ce Ha IIoHe 3 MeTpPa 0T MSCTOTO 32
noaaBaHe.

F. Cnpere aBurareJisi, Npeam 1a cBaJIMTe KaNaYyKaTa HA pe3epBoapa 3a ropuBo.

HpaBnna 3a 0€e301aCHOCT MPH KOIIa€HE

A BHUMAHUE

A. VYBepere ce, 4e B paiioHa HsIMa MpeIMeTH, KOUTO OMXa MOTJIN A2 OBAAT ONACHH, KATO
TPBHOU, KAMBHH HWJIM IPYTH MaTePHAJIH, KOHTO MOTaT Ja ce 3aKa4YaT BbB BepUrara 3a
KoOIaeHe WM 12 NPUYHHAT HeCTa0H/IHO MO3HIHOHUPAHe, Pe/IH 12 U3M0J3BaTe
MALIMHATA 32 KoIaeHe.

B. JIpbiKTe ocTaHAJIMTE MPHCHCTBAIN X0PA H BAIIMTE IIOMOLIHHUIIH J1ajied 0T ONacHaTa
30Ha, HA 5 MeTPa 0T MAIMHATA 32 KoIaeHe.

XBaHeTe IPb/KKATa HA OKOMA C Be pPhIie.

C. JIpbiKTe HSJIOTO CH TSJIO M IPEXH /1ajied 0T BepUIara 3a KonaeHe, 0CTPHETO U APYTH
JIBHZKEIIN Ce YACTH.

D. IIpoepere msictoTo Ha pa3skonkure. [lousara, cnenuukanuuTe Ha padoTaTa U OMUTHT
Ha 0IepaTopa MosKe 1a H3MCKBAT H3MO/I3BAHETO HA APYT TPaHIIeeKoNnaTel WM APYr
MeTOJ1 32 U3BbPILIBaHe HA padoTara.

E. He ocrassiiiTe poBOBeTe HEMOKPHTH WIH HEMAPKHPAHH.
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Yacr IV: [logapbxKa Ha TpaHIIeHHaTa MallkHA

YACT IV: Ilogapbkka HA TPaHIIEHATA MALLIMHA

PefoBHATa NOMIPHIKKA € HAYMHBT A OCHTYPHTE HAii-100paTa MPOM3BOIMTEIHOCT H XbJIBI
JKHBOT Ha BaileTo 0GopyiBaHe. 3a MPoOLEIYPHTE MO HOIAPHIKKA BHIKTE TOBA PbKOBOIACTBO H
PBKOBOJICTBOTO 32 IIOTPeGHTEIsI HA ABHIATEJIsI.

IIpaBuiia 3a 6e30macHOCT NPH MOAAPHIKKA

A YBEJAOMJIEHUE

. Ilpeam na M3BBPIINTE KAKBATO H Ja € MpOUEAYpPa MO NOXIPHKKA HJIH NpoBepka,
H3KJII0YeTe IBUraTe/Is, M34aKaiiTe nNeT MHHYTH, 32 12 ce 0XJIAAAT BCHUKH YaCTH.

B. HMskmouere kabena Ha cBelITa, KaTo ro Abp:KMTe Aajeu oT cpemra. M3kmouere
KJIEMHTe Ha aKyMyJ1aTopa (CaMo NpH CTAPTHPAHeE C eJIEKTPHYECKH CTapTep).

C. Cnpere gBurareJisi, NpeIu 1a CBaJHTe KANAYKaTa HA pe3epBoapa 3a ropuBo.

D. M3noa3saiiTe caMo OPUTHHAJIHM Pe3ePBHH YACTH OT NIPOM3BOIUTEIsl HA ABUraTelIsl.

KoHTpoJ1eH cniichbK 32 NePHOAMYHA MOIIPbKKA

IIpouenypa Ipean Beska | Ha Bcexn | Ha Beexkn | Ha  Bcekn
ynorpeoda 3 yaca 25 yaca 100 yaca
IIpoBepere HUBOTO HA MAC/I0TO ”
B IBHUTaTE]Ist
ITposepere 061I0TO ChCTOSTHHE k13
Ha 000pYIBAHETO
IIpoBepere naym ocTpuerara ca ”
ocTpH
TIpoBepeTe peMbIHTE ?
IlpoBepeTe  HalAraHero B ”
TyMHTe
OcraBere JBHTaTel st Jaa ce 7
OXJIAJIH M IOYHCTETe OTBLH
CMeHeTe Mac/I0TO B ABUTaTe/ st | 32 MLPBH MBT B 5 ”
4
CMeHeTe Bb3IYIIHUS GHITHP ”
CMmeHeTe cBelITa 7

l'[ozmpmmca Ha ABUTaTE/IdA

BukTe pHKOBOICTBOTO 32 IOTPEOUTEIsl HA IBHIaTe/Isl 32 NOAAPHKKA.
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Yacr IV: [logapbxKa Ha TpaHIIeHHaTa MallkHA

CMma3sBane

A YBEJJOMJIEHUE

BCHuKH cauMeHH JIarepH ca 3amedaraHd M TPsi0Ba Ja UMAT JOCTATHYHO CMA3Ka 32 )KUBOTA
Ha BalIeTo 000pyIBaHe MPU HOPMAJIHA ynoTpeda.

JIECHO ITIPEHACSAHE U CbXPAHEHUE

A YBEJIOMJIEHHUE

A.
B.
C.

Bunarn u3k/0uBaiiTe TOpMBHHUS KJIANAH U JBHTaTeJsl.

Bunaru ocrapsiiiTe 1BUraTeJIsi ia ce OXJIaji.

CobxpaHsiBaiiTe H3KONA U TOPHBOTO TaM, Kb/€TO N3NAPEHUSITA HA TOPUBOTO HE MOTaT /1a
JIOCTUTHAT /10 M3TOYHHUM HA TropeHe Karo O0oiljiepu, eJeKTPHYEeCKH [BUTraTesH,
KJII040Be, pypnu u ap.

Bunaru 3akpenBaiiTe TO3H H3KON ¢ peMbUH WJIH NMOIO0HM NpeAMeTH IO BpeMe Ha
TpaHCHOPTHPaHe.

MamuHaTa 32 KonaeHe Ha M3KONH TPsidBa 1a ce CbXPaHSABA 10 TAKbB HAYHH, Ye 12 He
ce J0NYycKa najaHe, NpeodpbIaHe WU NpeodpbIIane.
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

YACT V: UaenTudunuupaiite 1 kopurupaire npodjeMuTe  CIUCHK
€ 4aCTH

IloBeyeTo mpodjemMu ca JIeCHH 32 OTCTpaHsiBaHe. Bu:kTe TaGimuara 3a OTCTPaHsIBaHe Ha
HEH3MPABHOCTH MO-/10JTy 32 YeCTO CPelIaHy NPo0d/eMH U TeXHHUTe pelleHus . AKO Npod1eMbT
NPoIb/IZKABA, CBhPIKETE Ce ¢ BALIMS 0TOPH3HPAH JMJILD BbB BalllMs PaiioH.

A BHUMAHUE

Ipeau 1a M3BBPUINTE KAKBATO H /Ia € MPOLEAYPa 10 MOIPHKKA HIN NPOBEPKA, H3KJII0YeTe
JBHTATEJIsl, H34aKaiiTe MeT MHHYTH, 32 /1a Ce OXJIAAAT BCHYKH YacTu. M3Kiiouere kaGena Ha
CBeIITa, KATO I'0 IbPIKUTE aj1ed 0T CBelITa.

Tabanma 3a oTcTpaHsiBaHe HA HEU3NPABHOCTH

Bb3HHKHAJ Mpo6aeM

Bb3MOKHA MPUYNHA

Jeueamensm He
cmapmupa.

(Busieme  uncmpyxkyuume
3a paboma na Ogueamens
3a cneyugpuunu 3a
oguzamens npoyeoypu.)

IIpeskatousamensim Ha 3anaseaxHemo 8 nosodxceHue "ON" au e?
OmeopeH /u e cnupameHUsAM KAanaH 3a 20pugomo?
H3nonseame au npecen, vucm 6eH3un? Ako 2asma e cmapa
cmeHeme s1. H3noszeatime cma6uausamop Ha 20pu8omo, ako
cvxpaHsigsame 6eH3uH nogeve om 30 dHu.

Yucma au e ceewyma? Ako ceeyyma e 3aMspCceHa Uau HanyKaMa,
cMeHeme s1. Ako e Ma3Ha, ocmaseme 51 HABBH, 3adpwicme Kepna
8BpXy 0Mmeopa Ha Kanaykama u u3despnatime HAKOJKO Nsmu
8BJKemo 3a omkam, 3a da uamovume Maca0mo om YuauHospa,
c/n1ed mosa u3bspweme Kana4kama u s nocmaseme 06pamHo.

Jeueamenam HAaMa
MowgHocm  unu - pabomu
Henpasuto.

(Budxeme  uncmpyxkyuume
3a paboma na Oguzamens
3a cneyuduunu 3a
osuzamens npoyedypu.)

Mposepeme dasu dpoceasm e 8 nonoxeHue "Run".

Bb30ywHuUAM uamop yucm au e? AKo e 3aMbpceH, cmeHeme 20 ¢

npoyedypama 8 pPbKOBOOCMBOMO HA npou3eodumens Ha

dsuaamens.

Yuema au e ceewyma? Axo e 3amvpcena uiu Hanykana, cmeneme s.
Axo e masna, ocmageme si HAbH, 3A0PBIICE KbPNA 8bPXY OMEOPA
Ha Kanaukama u u30bpnaime HAKOIKO NbMu 8bICEMO 3d OMKAM, 34
da usmouume Maciomo om yunuHovpda, cied moea uzdvpuieme
Kanaukama u s nocmageme 0opamio.

Hsnonzeame au npecen, uucm, 6Oesonosen 6ensun?Ako e cmapa,
cmenu  2o.  HM3nonseaiime cmabunuzamop Ha - 20pusomo,  aKo
cvxpanssame bensun noseve om 30 Onu.

Bawusm Oeueamen uma nu HeOOXOOUMOMO KOIUHECMBO HUCHIO

macno?  Ako e 3amvpcen, cmeneme 20 ¢ npoyedypama 6

PBKOBOOCMBONO HA NPOU3BOOUMENs. HA 0BUAMEIS.

IIposepeme nusomo na maciomo u 0obaseme, ako e HeoHXooUMo.

Jeueamensm omoens
2bem OuUM

(Buoieme  uncmpykyuume
3a paboma na Oguecamens
3a cneyugpuunu 3a
dguzamens. npoyedypu.)

Tposepeme nusomo na maciomo u 0obaseme, axko e HeodOXoOUMo.
IIposepeme 6b30ywinus uimvp u nouucmeme uiu cmeneme, aKo e
HeooX0ouMo.

Bwamooicno e 0a ce uznonzea Henooxo0aujo Macio - mevpoe ieKo 3a
memnepamypama. Buoime pvko6odcmeomo Ha npouzsooumens Ha
dsucamensi 3a noOpooHa ungopmayus.

Touucmeme oxaadumennume pedpa, ako ca 3aMbPCeHuU.
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

IIpernen u cNUCHK € YacTH
1. Bepu:xHa cuctema

Peg. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA paMKa 8 Ha3bOCH Karak Ha KOJIEI0TO
2 [UI0Ya Ha BEPHIKHUS BaJ 9 JIMCTAHIIMOHEp 3a BepHrara
3 3aKJIFOYBAIL] EJIEMEHT Ha 10 narep 6204
BepHrara
4 IIHHA 11 MPEIHO Ha3bOEHO KOJIeIIO
5 ocTpue 12 Taiika M20
6 BepUra 13 ajlanTep 3a Bepura
7 BUHT M20 14 KATTAK

Italia Star Com Due S.R.L.

=5 infoaitaliastarro ) www.italiastar.ro

% 004/021.433.03.27




Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

2. TpaHCMUCUOHHA cucTemMa

\ Ped. | Onucanue | Ped. | Onucanue

HCTaHIMOHEH (hraHer| jarep ¢
1 OCHOBHA pamMKa 22 A 1 b & P
KOHHYHA POJIKA
TOpHATa YacT Ha KOHYCHHS POJIKOB
2 ILIOYA HAa BEPIOKHUS Ball 23 P y P
sarep
15 KpaeH OrpaHuuHTell 24 OCHOBA 32 KOHYCEH POJIKOB JIarep
OrpaHUYHTEN
16 P 25 yrrbTHeHue 70
JIICTaHIIMOHEp
17 3a1HO 360HO KOJIEIIO 26 BBHIIHA MPY’KWHHA Maiida 72
MCTAaHIMOHEP 32 KOHYCEH POJIKOB
18 3aIBMKBAIIIHS BaJl 27 A 0 P Y P
sarep
19 cenainka 1o 8%7 28 MTHMHBOH
20 cenaka 1o 8*7 29 Taiika M30
BBHIIIHA NPY)KUHHA [Iai0a
21 35
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

3. 3aaBHiKBaIIa CHCTEMA

Ped. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA pamKa 34 Makapa
28 THHBOH 35 MsICTO JI0 5*5
30 3a/IBH)KBAIIIA BEpUra 36 Opasga fulie
31 ChEJIMHUTET HA KOJIa 37 Jarep
32 Konan 38 Kalak Ha jarepa
33 Karak Ha KoJlaHa
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

4. CucreMa 3a peryjupaHe Ha IbJ00OYHHATA

39

Ped. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA paMKa 41 BUHT M8
2 IUI0Ya HA BEPWKHHS Ball 42 MEXaHHU3bM Ha IPOMSIHA
4 LIHHA 43 stud
39 CKOPOCTHHS JIOCT 44 3b0CH MPBT
40 MIPY’KHHA HA CKOPOCTHHS 65 Jloct 3a peryaupane Ha
JIOCT JbI0OUNHATA
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

5. OcHoBHaTa pamMKa

Ped. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA paMKa 50 nraiiba 20
4 HIMHA 51 KOJIEJIO
45 Kamak Ha KOPMHUJIOTO 52 Trpechp
46 kabes Ha Jpocena 53 'BIJIOBO PaMoO
47 TOpHA JPBIKKa 54 Kitrou 3a 3amanBaHe Ha
48 BUHT M16 66 Huctpymentapuym (1o uzdop)
49 JIOJTHA JIPBIKKA
6.
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

MexaHM3MDBT Ha TPecYoTKa

Peg. Onucanue Ped. Onmucanue
4 muHa 59 Taiika M10
7 BUHT M20 60 OrpaHUYMTE] Ha paMKaTa
55 BUHT M12 61 Jrbra
56 Tajika M12 62 Taiika M10
57 TPECYOTOBO KOIEIO 63 BuaT M10
58 stud 64 Bunr ¢ pe3da M10
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Yact V: OTCTpaHf{BaHe Ha HEU3NPaBHOCTH U CIIUCBK C HaCTH

CnucobK c yactm

Ped. Onucanue Ped. Onucanue
1 OCHOBHA paMKa 34 Makapa
2 1J1049a Ha BEPHOKHUS BaJl 35 MSICTO 10 5*5
3 3aKJIFOYBALL] EJICMEHT Ha 36 Gpamsa fulic
Bepurara
4 [IMHA 37 jlarep
5 OoCTpHe 38 Kamak Ha jarepa
6 BepHra 39 CKOPOCTHHS JIOCT
7 BuT M20 40 MPY’KUHA HA CKOPOCTHUS
JIOCT
8 Ha3b0CH Kallak Ha KOJICJIOTO 41 BUHT M8
9 JIICTaHIMOHED 32 Bepurara 42 MEXaHH3bM Ha IPOMSIHA
10 narep 6204 43 stud
11 MpeIHO Ha3b0EHO KOIEI0 44 3b0€H NPBT
12 Taiika M20 45 Kanak Ha KOPMHUJIOTO
13 ajanTep 3a Bepura 46 ka0en Ha ipocena
14 KAITAK 47 TOpHA JPBKKA
15 KpaeH OrpaHHYUTEeN 48 BHHT M16
16 OrpaHUYUTEN JTUCTAaHLMOHED 49 JIOJIHA JIPBKKA
17 3a1HO 350HO KOJIEJIO 50 nraii6a 20
18 3a/IBIDKBALIHS BaJl 51 KOJIETIO
19 cejtaika Jjio 8*7 52 rpechp
20 cejayka g0 8*7 53 'BIVIOBO paMo
21 BBHIIHA MPYKHHHA [1aiida 35 54 Kuiroy 3a 3anajiBaHe Ha
20 JMCTaHIMOHEH (hIaHer] jarep ¢ 55 syt M12
KOHHYHA POJIKa
23 TOpHaTa 4acT Ha KOHYCHHS 56 Caiixa M12
POJIKOB Jiarep
24 OCHOEA 32 KOHYCCH POTKOB 57 TPECYOTOBO KOJIEJIO
Jlarep
25 yIurbTHeHUe 70 58 stud
26 BBHIIIHA [TPYKUHHA I1aiita 72 59 T"aiika M10
27 AMCTAHLMOHCP 38 KOHYCCH 60 OTpaHUYMTEN HAa paMKaTa
POJIKOB Jiarep
28 TTMHBOH 61 JBra
29 Taiika M30 62 Taiika M10
30 3a/IBIDKBAIIA BEpUTra 63 BUHT M10
31 CBHEMHUTEI Ha KoJla 64 Bunr ¢ pe3ba M10
3 Konan 65 JIpBikKka 3a KOHTPOJ Ha
JIBJIOOYMHATA
33 Karak Ha KoJlaHa 66 HrctpymenTapiym (1o
n3oop)
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AROKASO GEP
BTA-450TR BTA-600TRE hasznalati atmutato
HASZNALATI ES BIZTONSAGI UTASITASOK

FONTOS: A késziilék hasznalata elott figyelmesen olvassa el a hasznalati és biztonsagi
utasitasokat.
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A hasznalati atasitasban hasznalt egyezmények

AFIGYELMEZTETES

Veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem Keriilik el, halalt vagy sulyos sériilést okozhat.

A FIGYELEM

Veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem keriilik el, konnyii vagy kézepes sériilést okozhat.

AFIGYELMEZTETES

Ezek az informaciék fontosak a késziilék megfelelé hasznilata szempontjiabol. Ennek az
utasitisnak a figyelmen Kkiviill hagyasa a késziilék vagy a tulajdonanak karosodasat
okozhatja.

Tovabbi informaciok és esetleges valtozasok

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a vasarlo elozetes értesitése és feléje iranyulé
kotelezettség nélkiil, barmikor kilépjiink a forgalombél, valtoztatisokat, fejlesztéseket
hajtsunk végre a termékeken. Az ebben a hasznalati itmutatéban talilhato leirasok és
specifikaciok a nyomtatas idépontjaban érvényben voltak. A jelen a hasznalati utmutatoban
leirt késziilék opcionalis lehet. Elofordulhat, hogy egyes illusztraciok nem vonatkoznak az
On késziilékére.
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1. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

I. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

Az On késziilékén megtalilhaté biztonsagi cimkék

Italia Star Com Due S.R.L.
. 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

61



1. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

AFIGYELMEZTETES

Ez a gép sulyos sériilést okozhat a kezel6nek és a jelenlévoknek. A jelen hasznalati
utasitasokban talalhaté biztonsagi figyelmeztetéseket és utasitasokat be kell tartani az
ésszerii biztonsag és hatékonysag érdekében, a hasznalat és tarolas sordn. Az iizemeltetd
felelos azért, hogy betartsa a jelen kézikonyvben és az arokaso gépen talialhato
figyelmeztetéseket és utasitiasokat. Az drokasé hasznailata el6tt olvassa el a teljes hasznalati
utmutatot! Az arokasé gép hasznalatiat korlatozza az olyan személyekre akik elolvassak,
megértik és betartjik a jelen kézikonyvben és a gépen taldlhato figyelmeztetéseket és
utasitasokat. Ha nem olvasta el és nem értette meg a jelen kézikonyvben és az arokaso gépen
talalhato figyelmeztetéseket és utasitasokat, akkor nem jogosult a gép hasznalatara! Ismerje
meg a hasznalati és karbantartasi utasitasokat, hogy késziilék legjobb teljesitményét
biztositsa.

Alkalmazasi tartomany

AFIGYELEM

Ezt a késziiléket kizarolag arkok asasara tervezték, és semmilyen mas célra nem
hasznalhaté.

Csak képzett kezelok hasznalhatjak, akik ismerik a hasznalati utasitasokat. Potencialisan
veszélyes a keresked6tol eltéré alkatrészek beszerelése vagy hasznalata. Nem vallalunk
felelosséget az ilyen hasznilat kovetkezményeiért, ami egyben a késziilék garancidjat is
érvényteleniti.

Az arokasé gép hasznalata elott

AFIGYELMEZTETES

A. AKésziilék hasznalata elétt a kezeloknek jol képzettnek kell lenniiik.
B. A hasznilati utmutatét el kell olvasni és meg kell érteni.
C
D

. A pengék jo allapotuak és biztonsagosak kell legyenek. Minden pengét van készletben
kel élesiteni vagy cserélni.
Minden régzitoelemet ellenérizni kell szivargas szempontjabél.
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1. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

Az arokaso hasznalatakor

AFIGYELMEZTETES

. Mindig tartsa be a szigori fegyelmet, és meghatarozott idékozonként végezze a
karbantartasi miiveleteket.

B. Tartsa tavol a testrészeit, az idegen targyakat és a ruhazatot a forgo pengétdl és az
asélanctol.

C. A fold alatt levé kozmiihalézatokkal valé érintkezés asas kozben stlyos sériiléseket vagy
halalt okozhat.

D. Vegye fel a kapcsolatot a megfelel6é szolgaltatokkal, hogy meghatirozza, hol vannak
eltemetve az elektromos kabelek, gazvezetékek, vizvezetékek stb. HAsznalat ELOTT.

E. NE hasznalja a késziiléket, ha alkohol vagy kabitoszer hatasa alatt all.

Védje magat és a koriilotte lévoket

AFIGYELMEZTETES

Ez egy nagy teljesitményii késziilék, nagy teljesitményii mozgé alkatrészekkel. A késziiléket
biztonsigosan kell hasznalni. A nem biztonsagos hasznalat szimos veszélyt jelenthet Onre és
a kozelben tartézkodo személyekre. A késziilék hasznalatakor mindig tartsa be a kovetkezé
ovintézkedéseket:

A. Kérjiik, vegye figyelembe, hogy az iizemelteté vagy a felhasznalé felelés az olyan
balesetekért vagy veszélyekért, amelyeknek mas személyek vagy tulajdonuk vagy sajat
maguk ki van téve.

B. Mindig viseljen védészemiiveget vagy oldalvéddvel ellatott pajzsot, mikézben az
arokasét hasznilja, hogy megvédje a szemét az esetlegesen eldobott tormelékektél.

C. Keriilje a laza ruhdzat vagy ékszerek viselését, amelyek a mozgoé alkatrészekbe
akadhatnak.

D. Viseljen csiiszasgatlo cipt az arokaso hasznalatakor. Ha védécipdvel rendelkezik,
javasoljuk annak viselését. Ne hasznalja a késziiléket, ha mezitlab vagy szandalt visel.

E. A jelenlévo személyeknek mindig, legalabb 15 méter tavolsagra kell lenniiik a
munkateriilettél. Allitsa le a motort, ha mas személy vagy haziallat kozeledik.

Biztonsagi mechanizmus a gyermekek és haziillatok
hozzaférésének korlatozasara

A FIGYELMEZTETES

Tragikus balesetek torténhetnek, ha a kezel6 nem veszi figyelembe a gyermekek és

haziallatok jelenlétét. A gyerekeket gyakran vonzza a felszerelés és az dsas. Soha ne

feltételezze, hogy a gyerekek ott maradnak, ahol utoljara latta éket. Mindig kovesse az
alabbi ovintézkedéseket:

A. Ne engedje, hogy gyermekek és haziillatok 15 méternél kozelebb Kkeriiljenek a
munkateriilethez, és iigyeljen arra, hogy egy felelés felnétt szigoru feliigyelete alatt
legyenek.

B. Legyen évatos, és kapcsolja ki a késziiléket, ha gyerekek vagy haziallatok 1épnek be a
munkateriiletre.

C. Soha ne engedje, hogy gyerekek hasznaljak az arokasét.

A benzines késziilékek biztonsaga

A FIGYELMEZTETES

A benzin nagyon gyilékony folyadék. A benzin gyilékony gbézoket bocsat ki, amelyek
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1. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

konnyen meggyulladhatnak, és tiizet vagy robbanast okozhatnak. Soha ne hagyja figyelmen
kiviil azokat a veszélyeket, amelyeket a benzin okozhat. Mindig kovesse az alibbi
ovintézkedéseket:

A.

B.

7o

L.

Soha ne inditsa be a motort zirt vagy megfelelé szell6zés nélkiili helyen, mivel a motor
gazai szén-monoxidot tartalmaznak, amely mérgezo, szagtalan, iztelen és halalos gaz.
Az oOsszes iizemanyagot és olajat specidlisan erre a célra tervezett és jovahagyott
tartalyokban tarolja, h6tél és nyilt langtél tavol, ahol gyermekek nem férhetnek hozza.
Cserélje ki a gumi iizemanyag-vezetékeket és tomitéseket, ha elhasznilédtak vagy
sériiltek, valamint 5 év hasznalat utan.

Toltse fel a iizemanyagtartilyt kikapcsolt motor mellett, kiiltérben miel6tt teljesen
Iehiilt a motor. Ne jarjon a benzinnel, ha On vagy valaki a kozelben dohanyzik, vagy ha
olyan tiizforras kozelében van, ami gyulladast vagy robbanast okozhat. Helyezze vissza
az lizemanyagtartaly sapkat és huzza meg.

Ha kiontétte a benzint, ne prébalja meg beinditani a motort. Vigye el a késziiléket arrol
a teriiletrél, ahol a szivargas tortént, és Keriilje a gyujtéforras létrehozasat, amig a
benzingéz el nem oszlik. Torolje fel a kiomlott iizemanyagot, hogy elkeriilje a
tiizveszélyt, és megfelelen artalmatlanitsa a hulladékot.

Hagyja teljesen lehiilni a motort, miel6tt a késziiléket barmilyen beltérben tirolna.
Soha ne taroljon olyan késziiléket, amelynek a tartalyaban benzin van, nyilt lang vagy
szikra kozelében, mint példaul vizmelegitok, radiatorok, ruhaszaritok vagy siiték.

Soha ne végezzen beallitasokat vagy javitisokat miikodé motor mellett. Allitsa le a
motort, hiizza ki a gyijtégyertya kibelét, tartsa tivol a gyijtégyertyatol, hogy elkeriilje
a véletlen inditast, varjon 5 percet, mielott barmilyen beallitast vagy javitast végezne.
Soha ne viltoztassa meg a sebességkorlitozé beallitisat. A sebességhatirolé
biztonsagosan szabalyozza a maximalis iizemi sebességet és védi a motort. A motor
taltporgetése veszélyes, és karosithatja a motort és a késziilék egyéb mozgé alkatrészeit.
Ha sziikséges, forduljon a hivatalos motorszabalyozé keresked6hoz.

Tartsa tavol a gyilékony anyagokat a forré motortél.

Soha ne takarja le a késziiléket, amig a kipufogédob még forré.

Ne inditsa be a motort, ha a levegdsziiré vagy a karburator levegébeszivo burkolata ki
van szerelve. Ezen alkatrészek eltavolitasa tiizet okozhat. Ne hasznaljon gyulékony
oldatokat a légsziiré tisztitisahoz.

A kipufogodob és a motor nagyon felforrésodik, és sulyos égési sériiléseket okozhat; ne
érintse meg.

Biztonsagra vonatkozoé altalanossagok

AFIGYELMEZTETES

Az arokasé biztonsagos hasznilata a halal vagy sulyos sériilés kockdzatianak megel6zésére
sziikséges vagy ezek minimalizalasa érdekében. A nem biztonsagos hasznalat szamos veszélyt
jelenthet Onnek. A késziilék hasznalatakor mindig tartsa be a kovetkezo évintézkedéseket:

A.

mEow

=

Az arokaso gép erés eszkoz, nem jatékszer. Legyen mindig rendkiviil 6vatos. A késziilék
arkok dsdsdra volt tervezve. Semmilyen mas célra ne hasznilja.

Tanulja meg gyorsan leallitani az arokaso gépet.

Ugyeljen arra, hogy ne cstsszon el vagy essen el.

A tartozékok megfeleld telepitéséhez és hasznalatahoz, olvassa el a gyarto utasitasait.
Soha ne hasznilja a berendezést anélkiil, hogy megbizonyosodna arrél, hogy minden
védéburkolat és biztonsagi felszerelés a helyén van.

Soha, semmilyen médon ne tavolitsa el, hajlitsa meg, vagja ossze, szerelje le, hegessze
vagy mas médon médositsa az drokdsé szabvanyos részeit. Ide tartozik az osszes
védoéburkolat és védéberendezés. A késziillék modositisa személyi sériilést vagy
karosodast okozhat, és érvényteleniti a termék garanciajat.

Ha a késziilék szokatlan zajt vagy vibraciot kezd kiadni, allitsa le a motort, vilassza le a
gyujtogyertya kabelét a gyujtogyertyatol tavol, hogy elkeriilje a véletlen inditast, varjon
5 percet, amig a motor lehiil, majd ellenérizze, hogy nincs-e meghibasodas. A vibracio
altalaban egy figyelmeztetés a meghibasodasra. Ellendrizze a sériilt alkatrészeket, és
sziikség szerint tisztitsa meg, javitsa és/vagy cserélje ki.
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1. RESZ: Altalanos biztonsagi szabalyok

H. Soha ne jarjon a biztonsagi berendezéseken. Rendszeresen ellendrizze, hogy megfelelen
miikodnek-e.

I. Barmilyen karbantartasi vagy ellendrzési eljaras elvégzése elétt allitsa le a motort,
huzza ki a gydjtégyertya kabelét a gyujtégyertyatol tavol, hogy elkeriilje a véletlen
inditast, varjon 5 percet, amig a berendezés Kihiil.

J.  Soha ne engedje, hogy olyan személyek hasznaljak az arokasot, akik nem ismerik ezeket
az utasitasokat. Csak olyan felelés személyek hasznalhatjak a késziiléket, akik ismerik
ezeket a biztonsagos iizemeltetési szabalyokat.

K. Ne terhelje tul, és ne probaljon meg olyan arkokat asni, amelyek nem kovetik a gyarté
ajanlasait. Ez, személyi sériilést vagy a késziilék karosodasat okozhatja.

L. Hasznalat kozben ne rohanjon, és ne vegye magatol értetédonek a dolgokat. Ha kétségei
vannak a késziilékkel vagy a kornyezettel kapcsolatban, kapcsolja ki a késziiléket és
ellendrizze a helyzetet.

M. Soha ne hasznilja a késziiléket, ha alkohol, kabitészer vagy gyégyszer hatasa alatt all.

N. AKésziiléket csak nappal hasznalja.

0. Ugyeljen a rejtett veszélyekre vagy a forgalomra.

P. Gy6z6djon meg arrol, hogy az osszes anya és csavar meg van huzva, és tartsa a

késziiléket jo allapotban.

Figyelmeztetés minden felhasznal6 szamara

A figyelmeztetések és ovintézkedések listdja nem tartalmazza az dsszes potencialis veszélyt.
Ha ebben a hasznalati utasitisban nem emlitett helyzetek fordulnak el6, a kezel6nek fel kell
ismernie és biztonsigosan kell hasznalnia ezt az AROKASO GEPET. Segitségért, forduljon
a helyi hivatalos forgalmazéhoz.
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11. RESZ: Ismerkedés az arokasoé géppel

II. RESZ: Ismerkedés az arokasé géppel

Hasznos lehet, ha megismeri az arokasé kezelé veit és jellemz6it. Ha barmilyen kérdése
van, forduljon a helyi hivatalos forgalmazékhoz.

MUSZAKI ADATOK
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11. RESZ: Ismerkedés az arokaso géppel

450 mm-es arokasé gép

600 mm-es drokasé gép

Motor 5,5/6,5 /7 LE négy iitemii 13/13,5/15 LE négy iitemben
Ellitas Benzin Benzin

Asasi telesitmény 60m/éra 60m/éra

Asdasi szélesség 100 mm 100 mm

Asisi mélység 150, 250, 340, 450 mm 200,400,600 mm

Penge

21 keményfém otvizet fogak

27 keményfém otvozet fogak

Lanc hossza

1600 mm

2000 mm

Lanc sebessége (max.) 550 m/min 550 m/min
Gumiabroncs 145/7,0-6 145/7,0-6
Teljes magassag 900 mm 1100 mm
Teljes hossz 1760 mm 2100 mm
Teljes szélesség 700mm 720mm
Sily 135kg 185 kg

AFIGYELMEZTETES

A késziilék iizemeltetéjeként az On felel6ssége, hogy ismerje a hasznilatahoz kapesolodé
kiilonleges kovetelményeket, ovintézkedéseket és veszélyeket. El kell olvasnia és meg kell
értenie a haszndlati itmutatéban talalhato 6sszes informaciét.

B. Az arokaso gép egy Kicsi, lancos, kezelé altal miikodtetett késziilék, amely keskeny,
sekély arkot igénylé csovek beépitésére szolgal. Ereje béven elegendé a legkeményebb
talajok asdsira, azonban kis mérete, kis teljesitménye és asdsi hatékonysiga miatt,
teljesitménye korlitozott. A munkavégzés helye, a munka kovetelményei, a munkavégzés
eldirasai és az iizemelteté tapasztalata megkovetelheti a munkavégzés egyéb eszkozeinek
vagy egyéb modszereinek alkalmazasat.

C. Az asélanc hajlamos az arokasé gépet az asni kivant irannyal ellenkezé iranyba huzni.
Emiatt, a motor inditasakor iigyeljen arra, hogy az asépenge fogai ne érintkezzenek a
talajjal vagy mas targyakkal, és hogy a kerékretesz bekattanjon, miel6tt leengedi a
kotrérudat a talajba. Gy6z6djon meg arrol, hogy a gép kormanyit szilirdan fogja, és
készen all annak iranyitasara, amikor az asoérud érintkezik a talajjal.

D. Az arokiasé gép bizonyos koriilmények kozoétt hajlamos "ugrani" vagy "porogni".
Ennek oka lehet bizonyos talajviszonyok vagy fold alatt levé tiargyak, amelyeket az
arokasé nem tud elvagni vagy a felszinre hozni. Az drokisé gépet ki kell kapcsolni és a
targyat el kell tavolitani, vagy folytathatja az arokasast a kérdéses targy megkeriilésével.
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[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

III. RESZ: Az arokasé gép hasznilata

Hasznos lehet, ha jobban megismeri az arokaso gép jellemzoit, miel6tt elkezdené az ebben a
fejezetben kiemelt 1épéseket.

AFIGYELEM

El kell olvasnia és meg kell értenie az ,,I. RESZ: Altalinos biztonsagi szabalyok”
részben felsorolt dsszes utasitast, biztonsagi 6vintézkedést és/vagy figyelmeztetést,
mielétt az AROKASO GEPET hasznalna. Ha barmilyen kérdése vagy aggilya van az
ebben a hasznalati utmutatoban leirt miiveletek helyes vagy biztonsagos végrehajtasi
médjaval kapcsolatban, kérjiik, forduljon az On teriiletén miikédé hivatalos
viszonteladékhoz.

B. Az arokasé gép berakodasa és hasznalata el6tt mindig viseljen védofelszerelést,
beleértve a véddszemiiveget, véddsisakot, tokéletesen illeszkedé Kkesztyiit és fém orru
cip6t.

Osszeszerelés
1. 1épés: Kormany osszeszerelése

Italia Star Com Due S.R.L.
. 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

68



[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 f8 keret 49 also fogantyu
4 sin 53 szOgletes kar
39 sebességvalto kar és rugd 67 hatlapfejii csavar M8 * 45
41 MS csavar 68 hatlapfejii csavar M 8%20
47 fels6 fogantya 69 Tekercs rogzitd kar
48 M16 csavar

a. Rogzitse az alsé fogantyut (49) a f6 kerethez (1).

b. Szerelje fel a felsé fogantyut (47) az alsé fogantyura (49), rogzitse a csavarral (48) és a
szogletes karral (53).

c. Illessze a helyére a valtokart (39) az abran lathaté médon, és rogzitse a csavarral (41) és
rugéval (39), majd rogzitse a rugé masik oldalat a sinnel (4) a karra (39).

d. Szerelje fel a tekercsrogzito kart (69) a f6 keretre (1), és rogzitse a csavarral (68).

2.1épés: A pengerendszer felszerelése

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
2 lanctengely lemez 14 lancfedél
3 lancreteszel6 elem 55 M12 csavar
4 sin 67 hatlapfejii csavar M8 * 45
6 lanc 70 Lancfedél régzitéelem
13 lancadapter

a. Csatlakoztassa a lancadaptert (13) a lanctengelyhez (2);

b. Rogzitse a lincot (6) a lancadapter (13) és a tengely (2) koré, majd rogzitse a lanc két
végét a lanccsappal (4) és a lancretesszel (3);

Rogzitse a csavart (55), amig a lanc kellden feszes;

d. Szerelje fel a lancfedelet (14) a rogzitdelemre (70), és rogzitse a csavarral (67).

e
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[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

Bekapcsolas

Gyo6z6djon meg arrol, hogy a mélységallito mechanizmus "0" mélységhelyzetben van, és
allitsa mindkét leallité kapcsolot "ON" (BE) allasba. Mindig maradjon az arokasé mogott,
tavol a pengétdl és az asolanctol a motor inditasakor. Mindig a munkateriileten inditsa el az
arokasét, és hagyja felmelegedni. Amig a gép miikodik, hasznalat el6tt ellenérizze, hogy
minden kezeloszerv megfeleléen miikodik-e.

Inditsa el a motort az alabbi eljarasok szerint:

1.

2.
3.
4

Gyo6z6djon meg arrol, hogy az iizemanyag-elzaré szelep "BE" allasban van.

Allitsa a lengéscsillapité kart "SOKK" allasba (csak hideg motor esetén sziikséges).
Allitsa a gazkart a "GYORS" allisba.

Inditas visszapattané inditéval: Forditsa a gyijtaskapcsolét "ON" (BE) allasba. Fogja
meg a visszapattané inditot, és lassan hizza, amig ellenallast nem érez. Hagyja a kabelt
kissé visszahiizédni, majd gyorsan huzza meg a motor inditisahoz. Egy-két huzas
altalaban beinditja a motort.

Inditis elektromos inditoval: forgassa el és tartsa lenyomva a gombot az inditasi
helyzetben, amig a motor be nem indul, majd engedje a gombot visszatérni miikodési
helyzetbe.

Lassan mozgassa vissza a lengéscsillapité kart (ha hideg motorhoz hasznalja) ,,RUN”
(MUKODES) allasba, amikor a motor megfeleléen jar.

Ha az arokasé nem miikodott (hideg a motor), melegitse fel a motort gy, hogy kiengedi
a gazkart félig 3-4 percig, majd miikodtesse a gazkart, amig a motor el nem éri a teljes
fordulatszamot.

Italia Star Com Due S.R.L.
. 004/021433.0327 I infoaitaliastarro @) Www.italiastar.ro

70



[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

Arkok dsiasa
Ugyeljen arra, hogy az asélinc ne forogjon, amikor a motor alapjaraton jar. Gy6zédjon meg
arrol, hogy a motor leallt vagy alapjaraton jar, miel6tt az drokasét a munkateriiletre viszi.

1. dbra
MUNKAHELYZET 450 mm-es arokaso gép 600 mm-es arokasoé gép
"0" Mélység 0 mm 0 mm
Mélység "1" 150 mm 200 mm
Mélység "2" 250 mm 400 mm
Mélység "3" 340 mm 600 mm
Mélység "4" 450 mm

MEGJEGYZES: Minden mélység hozzivetéleges. A tényleges mélység a talajviszonyoktol
és az arokasé eke kopasitol fiiggéen viltozhat.

Ezenkiviil, a talajviszonyok és a kezel6 tapasztalata hatirozza meg az drokasas miiveletét és
tényleges sebességét.

Az asasi médszer altalanos leirasa:

1. Miikédé és alapjaraton jaré motornal és a mélységbedllité mechanizmussal "0"
mélységallasban, nyomja le a fogantyut az asolanc felemeléséhez.

2. Emelje fel a mélységallito mechanizmus karjat, és lassan mozgassa elére a kivant
mélységnek megfelelé bevagasba.

3. Nyomja le a kormanyt ugy, hogy az dsélinc ne érintkezzen a talajjal. Novelje a motor
fordulatszamat, és két kézzel fogja meg a kormanyt. Engedje, hogy a kormany lassan
visszatérjen normal helyzetébe, igy az dsélanc a kivalasztott mélységig hatol a talajba.

4. Huzza az arokasét lassan 20-30 cm-rel maga felé, majd alljon meg, és hagyja, hogy a gép
ismét elérje a kivalasztott mélységet.

5. Ismételje meg ezt a miiveletet, amig a végez a munkaval. A kerékzar segit ebben a
miiveletben, segit abban, hogy az drokasot a kovetkezo 1épésig a helyén tartsa.

Kikapcsolas
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[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

Az érokz’\sén két kapcsol(’) talélhaté, egy a korményon és egy a motoron Az zirokés()
arokasét, ha barmelyik kapcsolot "OFF" (KI) allasba kapcsolja. Mindkét kapcsolonak
"ON" (BE) allasban kell lennie, mielott a motor beindulna.

Allitsa le a motort az alabbi eljarasok szerint:

1. Kapcsolja be a kormanyon 1évé kapcsolot.

2. Allitsa a gazkart URESJARAT illasba.

3. Inditas visszapattané inditoval: Forditsa a gyuijtaskapcsolot "OFF" (KI) allasba.
4. Inditas elektromos inditoval: Forditsa a kulcsot "OFF" (KI) allasba.

Amikor blokkolva van
Ha a lanc leall az arokasas kozben, le kell allitani a motort és el kell tavolitani a sart vagy
barmi mast, ami blokkolja a liancot, majd djraindithatja a motort és wjra ashat.

A Kkezel6 biztonsaga

AFIGYELMEZTETES

A fogaslécet és a fogaskereket minden hasznalat el6tt meg Kkell kenni.
B. Mindig viseljen megfelel6é ruhazatot és védéfelszerelést. Szem- és fiilvédore, sisakra,
csizmara, kesztyiire és pormaszkra is sziikség lehet.
Tartsa tavol a hajat, az ujjakat és mas testrészeket a nyilasoktél és a mozgo részektol.
Mindig viseljen hosszii nadragot, csizmat és kesztyiit. Ha hosszi a haja, fogd fel.
Ne hasznalja az arokasot beltérben. Csak kiiltéri hasznalatra.
Ne hasznalja az arokasot, ha beteg, faradt vagy alkohol, kabitészer vagy gyogyszerek
hatasa alatt all.
Mindig feltételezze, hogy azon a helyen, ahol asni akar, fold alatti kézmiihalézatok
lehetnek. Vegye fel a kapcsolatot a megfelelé szolgaltaté céggel, hogy meghatirozza, hol
vannak eltemetve az elektromos kabelek, gazvezetékek, vizvezetékek stb., a miivelet
elott.
G. Mindig legyen rendkiviil 6vatos, amikor a késziiléket hasznilja. Gy6z6djon meg arrol,
hogy testtartasa stabil és a sziikséges fizikai erdnléttel rendelkezik.

Mo 0

=

A késziilék biztonsaga

AFIGYELEM

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a teljes arokasé gépet. Cserélje ki a sériilt vagy kopott
alkatrészeket.

B. Ellendrizze, hogy az iizemanyag ne szivirogjon, és gy6z6djon meg arrol, hogy az osszes
rogzitéelem a helyén van, és biztonsigosan rogzitve van.

C. Cserélje ki a nagyon kopott asépengéket. Ugyeljen arra, hogy az asélanc és a motor ne
mozduljon el.

Uzemanyagra vonatkozé biztonsagi szabalyok

AFIGYELMEZTETES

Az iizemanyaggal valo ellatast végezze szabad levegén, szikra- vagy langmentes
koérnyezetben.

B. Az iizemanyagot engedélyezett benzintartilyban tarolja.

C. Ne dohinyozzon, és ne engedje meg a dohdnyzast az iizemanyag vagy az arok kozelében,
vagy az arokasé hasznalata kézben.

D. A motor beinditasa elétt tisztitsa fel az 6sszes lizemanyag-szivargast.

E. A motor beinditasa el6tt legalabb 3 méterrel tiavolodjon el az iizemanyaggal val6 ellatas

helyétél.
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[11. RESZ: Az arokasé gép hasznalata

F. Allitsa le a motort, miel6tt levenné az iizemanyagtartaly sapkajat.

Biztonsagi szabalyok az asashoz

AFIGYELMEZTETES

Mielétt a gépet hasznalna, iigyeljen arra, hogy a teriileten ne legyenek olyan targyak,
amelyek veszélyt jelenthetnek, példaul csovek, kovek vagy egyéb anyagok, amelyek
beleakadhatnak a kotrélancba, vagy a gép instabilitasat okozhatjak.

B. Tartsa a jelenlévé személyeket és a segit6it a veszélyes zénan kiviil, 5 méterre az arokasé
géptol.
Fogja meg két kézzel az arokaso fogantyujat.

C. Tartsa tavol a testét és ruhazatat az asélanctol, pengétél és mas mozgo alkatrészektol.

D. Ellendrizze az 4sasi helyet. A talaj, a munka eléirasai és az iizemeltet6 tapasztalata
megkovetelheti mas arokasé vagy mas munkavégzési médszer alkalmazasat.

E. Ne hagyja az drkokat fedetleniil vagy jeloletleniil.
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1V. rész: Az arokasé gép karbantartasa

IV. rész: Az arokaso6 gép karbantartasa

A rendszeres karbantartas az egyik modja annak, hogy késziilékének a legjobb teljesitményt
és hosszu élettartamot biztositsa. A karbantartasi eljarasokrol, lisd ezt a kézikonyvet és a
motor hasznalati utmutatojat.

Karbantartasi biztonsagi szabalyok

AFIGYELMEZTETES

. Barmilyen karbantartisi vagy ellenérzési miivelet elvégzése elétt allitsa le a motort,
varjon 6t percet, hogy minden alkatrész lehiiljon.

B. Huzza ki a gyuijtogyertya kabelét, tartsa tivol a gyujtégyertyatél. Vilassza le az
akkumulator érintkezdit (csak elektromos inditoval torténé inditaskor).

C. Allitsa le a motort, mielétt levenné az iizemanyagtartaly sapkajat.

D. Csak a motorgyartotol szarmazé eredeti alkatrészeket hasznaljon.

Ido6szakos karbantartasi ellenorzolista

Eljaras Minden hasznilat | 3 ora | 25 ora | 100 ora
elott hasznalat | hasznalat hasznalat
utin utin utin
Ellenérizze a motorolaj szintjét A
Ellenérizze a késziilék altalanos A
allapotat
Ellenérizze, hogy a kések A
élesek-e
Ellenérizze a hevedereket A
Ellenérizze a  gumiabroncs A
nyomasat
Hagyja lehiilni a motort, és A
tisztitsa meg a kiilsejét
Cserélje ki a motorolajat Elészor 5 A
oranként
Cserélje ki a légsziirot A
Cserélje ki a gyujtogyertyat A

Motor karbantartasa
A karbantartashoz, lasd a motor hasznalati iutmutatoéjat.
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1V. rész: Az arokasé gép karbantartasa

Kenés

AFIGYELMEZTETES

Az arokis6 gép Osszes csapagya tomitett egység, és normal hasznilat mellett, elegendé
kendanyaggal kell rendelkezniiik a berendezés élettartama alatt.

Szallitas és tarolas

AFIGYELMEZTETES

. Mindig kapcsolja le az iizemanyagszelepet és a motort.

B. Mindig hagyja a motort lehiilni.

C. Az arokaso gépet és az iizemanyagot olyan helyen tarolja, ahol az iizemanyagg6zok nem
érhetik el a gyidjtoforrasokat, példaul vizmelegiték, villanymotorok, kapcsolok, siiték
sth.

D. Mindig rogzitse az arokasot hevederekkel vagy hasonlé eszkozokkel, a szallitas soran.

E. Az arokasé gépet uigy kell tarolni, hogy ne essen le, ne boruljon fel vagy forduljon el.
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V. RESZ: Hibaelharitas és Alkatrészlista

A legtobb probléma kénnyen megoldhaté. Tekintse meg az alabbi Hibaelharitasi tablazatot a
gyakori problémakért és azok megoldasaiért. Ha a probléma tovabbra is fennall, lépjen
kapcsolatba a helyi hivatalos forgalmazoval.

AFIGYELMEZTETES

Barmilyen karbantartasi vagy ellenérzési miivelet elvégzése elott allitsa le a motort, varjon
ot percet, hogy minden alkatrész lehiiljon. Hiizza ki a gyujtégyertya kibelét, tartsa tavol a

gyujtogyertyatol.

A hibaelharitasi miiveletek tablazata

PROBLEMA

A motor nem indul.

(A motorspecifikus
eljarasokkal kapcsolatban
lasd a motor hasznalati
utasitasat.)

LEHETSEGES OK

A gytjtdskapcsolé "ON" (BE) dllasban van?

Nyitva van az iizemanyag elzdré szelep?

Friss, tiszta benzint haszndl? Ha a benzin régi, cserélje ki.

Haszndljon ilizemanyag-stabilizdtort, ha tobb mint 30 napig tdrolja

a benzint.
A gyujtégyertya tiszta? Ha a gyujtégyertya piszkos vagy repedt,
cserélje ki. Ha zsiros, hagyja kint, tartson egy rongyot a kupakon lévg
lyukon, és hiizza meg t6bbszor a visszahtizo kdbelt, hogy az olaj
kifolyjon a hengerbdl, majd torélje le a kupakot és helyezze vissza.

A motornak nincs ereje
vagy hibasan miikodik.

(A motorspecifikus
eljarasokkal kapcsolatban
lasd a motor haszndlati
utasitdsat.)

=

=

Ellendrizze, hogy a fojtdszelep "Run" (miikédés) dllasban van-e.

Tiszta a légsz(ir6? Ha szennyezett, cserélje ki a motor gydrtéjanak

kézikényvében leirtak szerint.

A gyujtogyertya tiszta? Ha piszkos vagy repedt, cserélje ki. Ha zsiros,

hagyja kint, tartson egy rongyot a kupakon 1évé lyukon, és hiizza meg

tobbszor a visszahizo kabelt, hogy az olaj kifolyjon a hengerbdl,

majd tordlje le a kupakot és helyezze vissza.

Friss, tiszta, olommentes benzint hasznal? Ha régi, cserélje ki.

glaszna'ljan tizemanyag-stabilizatort, ha t6bb mint 30 napig tarolja a
enzint.

Megfelelé mennyiségii tiszta olaj van a motorodban? Ha szennyezett,

cserélje ki a motor gydrtdjanak kézikonyvében leirtak szerint.

Ellendrizze az olajszintet, és sziikség szerint toltse fel.

A motor fiistét bocsat ki.

(4 motorspecifikus
eljardsokkal kapcsolatban
lasd a motor haszndlati
utasitasat.)

=

Ellendrizze az olajszintet, és sziikség szerint tolise fel.
Ellenorzzze a légsziirdt, és sziikség esetén tisztitsa meg vagy cserélje

Lehetse es, hogy nem megfeleld olajat hasznal — tul konnyii a
homerseklethez épest. Részletes informaciokért, olvassa el a motor
gyartéjanak hasznalati utasitasit.

Tisztitsa meg a hiitéborddkat, ha szennyezettek.
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Attekintés és Alkatrészlista

V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

1. Lancrendszer

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 6 keret 8 fogaskerék fedél
2 lanctengely lemez 9 lanc tavtartd
3 lancreteszel6 elem 10 6204-es csapagy
4 sin 11 eliilsé fogazott kerék
5 penge 12 M20-as anya
6 lanc 13 lancadapter
7 M20-as csavar 14 lancfedél

Italia Star Com Due S.R.L.
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V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

2. Atviteli rendszer

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 6 keret 22 kipgorgds csapagykarima tavtartd
2 lanctengely lemez 23 a kapgorgds csapagy felsd része
15 végallito 24 kupgorgds csapagyalap
16 hatdrolé tavtartd 25 70-es tomités
17 hatsé fogazott kerék 26 rugalmas 72-es alatét
18 atviteli tengely 27 kipgorgds csapagy tavtartd
19 8*7 ¢k hely 28 fogaskerék
20 8*7 ¢k hely 29 M30 anya
21 kiilsé rugalmas 35-0s alatét
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V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

3. Hajtorendszer

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 6 keret 34 tarcsa
28 fogaskerék 35 5*5 ¢k hely
30 hajtélanc 36 tarcsa tengely
31 tengelykapcsolo 37 csapagy
32 szij 38 csapagyfedél
33 szijvédo
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4. Mélységbeallité rendszer

V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 6 keret 41 MS8 csavar
2 lanctengely lemez 42 valtd mechanizmus
4 sin 43 csap
39 valtokar 44 sebességvaltd rid
40 valtokar rugd 65 Mélységbeallité rendszer kar
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V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

5. Fo keret

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
1 6 keret 50 20-as alatét
4 sin 51 kerék
45 kormanyfedél 52 kend
46 fojtoszelep kabel 53 szogletes kar
47 fels6 fogantyu 54 gyujtas kapcsold
48 M16 csavar 66 Szerszamkészlet (opciondlis)
49 also fogantyli
6.
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V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

Racsnis mechanizmus

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras
4 sin 59 M10 -ES ANYA
7 M20-as csavar 60 keret iitk6z6
55 M12 csavar 61 rugd
56 anya: M12 62 M10 -ES ANYA
57 racsnis kerék 63 M10-es csavar
58 csap 64 M10-es menetes csavar
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V. RESZ: Hibaelharitas és alkatrészlista

Alkatrész lista

Ref. szam Leiras Ref. szam Leiras

1 6 keret 34 tarcsa

2 lanctengely lemez 35 5*5 ék hely

3 lancreteszel6 elem 36 tarcsa tengely

4 sin 37 csapagy

5 penge 38 csapagyfedél

6 lanc 39 valtokar

7 M20-as csavar 40 valtokar rugd

8 fogaskerék fedél 41 M8 csavar

9 lanc tavtartd 42 valté mechanizmus
10 6204-es csapagy 43 csap

11 eliilsé fogazott kerék 44 sebességvaltd rad
12 M20-as anya 45 kormanyfedél

13 lancadapter 46 fojtoszelep kabel
14 lancfedél 47 felsé fogantyi

15 végallitd 48 M16 csavar

16 hatérolé tavtartd 49 also6 fogantyu

17 hatsé fogazott kerék 50 20-as alatét

18 atviteli tengely 51 kerék

19 8*7 ék hely 52 kend
20 8*7 ék hely 53 szogletes kar
21 kiils6 rugalmas 35-0s alatét 54 gyujtas kapcsold
2 kiipgdrgds csapagykarima 55 MI2 csavar

tavtarto
23 a kupgorgss csapagy felsd része 56 anya: M12
24 kipgorgds csapagyalap 57 racsnis kerék
25 70-es tomités 58 csap
26 rugalmas 72-es alatét 59 M10 -ES ANYA
27 kapgorgds csapagy tavtartd 60 keret {itk6z0
28 fogaskerék 61 rugd
29 M30 anya 62 MI0 -ES ANYA
30 hajtélanc 63 M10-es csavar
31 tengelykapcsold 64 M10-es menetes csavar
3 zij 65 Melysegszabalyozo
fogantyu

33 szijvédo 66 Szerszamkészlet (opcionalis)
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Table of Contents

PART I: General Safety Rules

PART II: Familiar with Your Trencher
PART Ill: Operating the Trencher

PART IV: Maintaining Your Trencher
PART V: Troubleshooting and Parts List

Conventions used in this manual

4\ WARNING

This indicates a hazardous situation, which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

4\ CAUTION

This indicates a hazardous situation, which, if not avoided, could result in minor or
moderate injury.

4\ NOTICE

This information is important in proper using of your machine. Failure to follow this instruction
could result in damage to your machine or property.

Additional Information and Potential Changes

We reserve the right to discontinue, change, and improve its products at any time
without notice or obligation to the purchaser. The descriptions and specifications
contained in this manual were in effect at printing. Equipment described within this
manual may be optional. Some illustrations may not be applicable to your machine.
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PART I: General Safety Rules

Safety Labels May Be Found on Your Unit
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4\ WARNING

This machine can cause serious injury to the operator and bystanders. The warning and safety
instructions in this manual must be followed to provide reasonable safety and efficiency in
using and storing. The operator is responsible for following the warnings and instructions in
this manual and the trencher. Read the entire Operator’s Manual before using this trencher!
Restrict the use of this trencher to persons who read, understand, and follow the warnings and
instructions in this manual and on the trencher. If you have not read and understand the
warnings and instructions in this manual and on the trencher, you are not qualified to operate
this trencher! Become familiar with the operation and service recommendations to ensure the
best performance of your machine.

Propose

4\ CAUTION

This machine is designed solely to dig trench and must not be used for any other

purpose.

It should only be used by trained operators who are familiar with the content of this
manual. It is potentially hazardous to fit or use any parts other than your dealer parts.
We disclaim all liability for the consequences of such use, which in addition voids the
machine warranty.
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Before using the Trencher

A NOTICE

. Operators must be fully trained before using this machine.
B. User Manual is read and understood.

C. Blades are in good condition and secure. All blades are sharpened or replaced in
sets.

D. All fasteners are checked for tightness.

When using the Trencher

A WARNING

Maintain strict discipline at all times and service machine at specified periods.

Keep body parts, foreign objects and clothing clear of rotating auger and digging chain.
Coming into contact with buried utilities while digging can cause severe injuries or DEATH.

oo w®p

Contact appropriate utility representatives to determine if/where electrical cables, gas
lines, water lines, etc. are buried BEFORE operation.
E. DO NOT operate the machine whilst under the influence of alcohol or drugs.

Protecting Yourself and Those around You

4\ WARNING

This is a high-powered machine, with moving parts operating with high energy. You must
operate the machine safely. Unsafe operation can create a number of hazards for you, as well
as anyone else in the nearby area. Always take the following precautions when using this
machine:

A. Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to
other people, their property, and themselves.

B. Always wear protective goggles or safety glasses with side shields while using the
Trencher to protect your eyes from possible thrown debris.

C. Avoid wearing loose clothing or jewelry, which can catch on moving parts.

D. Wear shoes with non-slip treads when using your Trencher. If you have safety shoes, we
recommend wearing them. Do not use the machine while barefoot or wearing open
sandals.

E. Keep bystanders at least 50 feet away from your work area at all times. Stop the engine
when another person or pet approaches.

Safety for Children and Pets

A WARNING
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Tragic accidents can occur if the operator is not alert to the presence of children and pets.

Children are often attracted to the machine and the digging activity. Never assume that

children will remain where you last saw them. Always follow these precautions:

A.

Keep children and pets at least 50 feet from the working area and ensure they are under
the watchful care of a responsible adult.

Be alert and turn the machine off if children or pets enter the work area.

Never allow children to operate the Trencher.

Safety with Gasoline - Powered Machines

4\ WARNING

Gasoline is a highly flammable liquid. Gasoline also gives off flammable vapor that can be

easily ignited and cause a fire or explosion. Never overlook the hazards of gasoline. Always

follow these precautions:

A.

Never run the engine in an enclosed area or without proper ventilation as the exhaust
from the engine contains carbon monoxide, which is an odorless, tasteless, and a deadly
poisonous gas.

Store all fuel and oil in containers specifically designed and approved for this purpose and
keep away from heat and open flame, and out of the reach of children.

Replace rubber fuel lines and grommets when worn or damaged and after 5 years of use.
Fill the gasoline tank outdoors with the engine off and allow the engine to cool
completely. Don't handle gasoline if you or anyone nearby is smoking, or if you're near
anything that could cause it to ignite or explode. Reinstall the fuel tank cap and fuel
container cap securely.

If you spill gasoline, do not attempt to start the engine. Move the machine away from the
area of the spill and avoid creating any source of ignition until the gas vapors have
dissipated. Wipe up any spilled fuel to prevent a fire hazard and properly dispose of the
waste.

Allow the engine to cool completely before storing in any enclosure. Never store a
machine that has gas in the tank, or a fuel container, near an open flame or spark such as
a water heater, space heater, clothes dryer or furnace.

Never make adjustments or repairs with the engine running. Shut down the engine,
disconnect the spark plug wire, keeping it away from the spark plug to prevent accidental
starting, wait 5 minutes before making adjustments or repairs.

Never tamper with the engine’s governor setting. The governor controls the maximum
safe operation speed and protects the engine. Over-speeding the engine is dangerous and
will cause damage to the engine and to the other moving parts of the machine. If required,
see your authorized dealer for engine governor adjustments.

Keep combustible substances away from the engine when it is hot.

Never cover the machine while the muffler is still hot.

Do not operate the engine with the air cleaner or the carburetor air intake cover removed.
Removal of such parts could create a fire hazard. Do not use flammable solutions to clean
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L.

the air filter.
The muffler and engine become very hot and can cause a severe burn; do not touch.

General Safety

A\ WARNING

Operating this Trencher safely is necessary to prevent or minimize the risk of death or serious

injury. Unsafe operation can create a number of hazards for you. Always take the following

precautions when operating:

A.

mmoDoOow

mozg

Your Trencher is a powerful tool, not a plaything. Exercise extreme caution at all times.
The machine is designed to dig trench. Do not use it for any other purpose.

Know how to stop the Trencher quickly.

Exercise caution to avoid slipping or falling.

See manufacturer’s instructions for proper operation and installation of accessories.
Never use the machine without ensuring that all guards and shields are in place.

Never, under any conditions, remove, bend, cut, fit, weld, or otherwise alter standard
parts on the Trencher. This includes all shields and guards. Modifications to your machine
could cause personal injuries and property damage and will invalid your warranty.

If the machine start to make an unusual noise or vibrate, shut down the engine,
disconnect the spark plug wire, keeping it away from the spark plug to prevent accidental
starting, wait 5 minutes for engine to cool down, then inspect for damage. Vibration is
generally a warning of trouble. Check damaged parts and clean, repair and/or replace as
necessary.

Never tamper with safety devices. Check their proper operation regularly.

Before performing any maintenance or inspection procedure, shut down the engine,
disconnect the spark plug wire keeping it away from the spark plug to prevent accidental
starting, wait 5 minutes for machine to cool down.

Never allow people who are unfamiliar with these instructions to use the Trencher. Allow
only responsible individuals who are familiar with these rules of safe operation to use
your machine.

Never overload or attempt to dig trenches beyond the manufacturer’s recommendation.
It could result in personal injury or damage to the machine.

While using, don't hurry or take things for granted. When in doubt about the equipment
or your surroundings stop the machine and take time to look things over.

Never operate the machine when under the influence of alcohol, drugs, or medication.
Use the machine only in daylight.

Stay alert for hidden hazards or traffic.

Keep all nuts and bolts tight and keep the equipment in good operating condition.

A Note to All Users

List of warnings and cautions cannot be all-inclusive. If situations occur that are not covered by

this manual, the operator must apply common sense and operate this TRENCHER in a safe
manner. Contact the dealers for assistance in your area.
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PART Il: Familiar with Your Trencher

It may be helpful to familiarize yourself with the controls and features of the Trencher.

If you have any question, please contact the dealers in your area.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

450mm Trencher 600mm Trencher
Engine 5.5/6.5/7HP four strokes 13/13.5/15HP four strokes
Power Gasoline/petrol Gasoline/petrol
Trench Capacity 60m/hour 60m/hour
Trench Width 100mm 100mm
Trench Depth 150,250,340,450mm 200,400,600mm
Blade 21 carbide alloy blades 27 carbide alloy blades
Chain Length 1600mm 2000mm
Chain Speed(Max) 550m/min 550m/min
Tire 145/7.0-6 145/7.0-6
Overall Height 900mm 1100mm
Overall Length 1760mm 2100mm
Overall Width 700mm 720mm
Weight 135kgs 185kgs

A NOTICE

It is your responsibility as the operator of this piece of equipment to know what
specific requirements, precautions and work hazards exist. You must read and
understand all of the information contained in the user manual.

B. The trencher is a small, operator propelled, chain-type trencher designed for the
installation of lines that require a narrow shallow trench. It has more than enough
power to trench through the toughest soils, however, because of its small size, low
horse power and trench capacity, it is limited in what it is capable of doing. The
job site, soil conditions, job specifications and operator experience may dictate
that a different tool or method be used to do the job.

C. The digging chain has a tendency to pull the trencher in the opposite direction you
want to dig. For this reason, be sure that the digging teeth are not in contact with
the ground or other objects while starting the engine and that the wheel lock
device engages before lowering the digging bar into the ground. Be sure that you
have a firm grip on the machine and are ready to control it when the digging bar
comes in contact with the ground.

D. The trencher has a tendency to “hop” or “buck” under certain conditions. This can
be the result of certain soil conditions or buried objects that the trencher cannot
cut through or lift to the surface. The trencher must be stopped and the object
removed, or restarts the trench beyond the object.
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PART lll: Operating the Trencher

It may be helpful to better familiarize yourself with the features of your Trencher before
beginning the steps outlined in this chapter.

4\ CAUTION

Read and understand all instructions, safety precautions, and/or warnings listed
in “PART I: General Safety Rules” before operating the TRENCHER. If any doubt or
question arises about the correct or safe method of performing anything found in
this manual, please contact the dealers in your area.

B. Before loading and operating the Trencher, always wear protective gear,
including safety goggles, hearing protection, tight-fitting gloves without draw
strings or loose cuffs, and steel-toed shoes.

Assembling
Step 1: Assembling the handle system
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Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 49 lower handle
cotter pin 53 angle arm
39 shift handle and spring 67 M8*45 hexagon bolt
41 M8 bolt 68 M8*20 hexagon bolt
47 upper handle 69 Coil fixation
48 M16 bolt

d

Secure lower handle(49) to the main frame(1) tightly.

b. Assemble upper handle(47) to the lower handle(49), secure them with bolt(48) and angle
arm(53) tightly.

c. Plug shift arm(39) to the right place as figure shows and hold them with bolt(41) and
spring(39), then secure another side of spring with pin(4) to the arm(39).

d. Assemble Coil fixation(69) to the main frame(1) and secure with bolt(68) tightly.

Step 2: Assembling the blade system

Ref.No. Description Ref.No. Description
2 chain axle plate 14 Chain Cover
3 chain lock 55 M12 bolt
4 cotter pin 67 M8*45 hexagon bolt
6 chain 70 Chain cover fixation
13 chain adapter
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Plug chain adapter(13) to the chain axle(2);

b. Hold the chain(6) around chain adapter(13) and axle(2), then secure two head of the chain
with chain pin(4) and chain lock(3);

Secure bolt(55) until the chain is tight enough;

d. Assemble chain cover(14) to the fixation(70) and secure with bolt(67) tightly.

o

Starting

Be sure the depth control is in the “0” depth position and move both stop switches to the “ON”
position. Always stand to the rear of the trencher, away from the side delivery auger and
digging chain while starting the engine. Always start the trencher at the job site and allow it to
warm up. While the machine is running, check that all controls are working properly before
using.

Start the engine following the procedures:

Make sure the fuel shut-off valve is in the “ON” position.

2. Move the choke control lever to the “CHOKE” position (should only be needed if the
engine is cold).

3. Move the throttle control lever to the “FAST” position.
Recoil Start: Turn the Ignition Switch to the “On” position. Grasp the recoil starter handle
and slowly pull until you feel resistance. Let the cord retract a little bit then pull the cord
rapidly to start the engine. One or two pulls usually starts the engine.

5. Electric Start: Turn and hold the Key in the start position until Engine starts then let the
Key return to run position.

6. Move the choke control lever (if used for cold engine) slowly back to the “RUN” position
when the engine is running well.

7. If the Trencher has not been running (cold engine), warm up the engine by running the
engine at half throttle for 3 to 4 minutes, then advance the engine throttle control to the
maximum speed.
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Trenching

Be sure the digging chain is not turning when the engine is at an idle. Be sure the engine is off
or at an idle before moving the trencher at the job site.

Figure 1
WORK POSITION 450mm TRENCHER 600mm TRENCHER
Depth “0” Omm Omm
Depth “1” 150mm 200mm
Depth “2” 250mm 400mm
Depth “3” 340mm 600mm
Depth “4” 450mm

NOTE: All depths are approximate. Actual depth may vary depending upon
soil conditions and trencher blade wear.

Also, soil conditions and operator experience will dictate actual trenching action and speed.

A general description on how to trench:

1. With the engine running and at an idle and the depth control in the depth “0”, apply
downward pressure on the handle to raise the digging chain.

2. Lift the depth control handle and slowly move the lever forward into the desired depth
notch.

3. Apply downward pressure to the handlebar so the digging chain is not in contact with the
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ground. Increase the engine speed and hold on to the handlebar with both hands. Slowly
relieve the downward pressure on the handlebar allowing the digging chain to penetrate
the soil until the chosen depth is reached.

4. Using an intermittent pulling action, pull the trencher toward you 4 to 6 inches then relax
your pull, allowing the trencher to again reach the chosen depth.

5. Repeat this action until you have finished the job. The wheel lock will aid you in this
operation by helping to hold the trencher in position until the next motion is started.

Stopping

There are two stop switches on the trencher; one on the handle bar and one on the engine.
Refer to the engine manual for the switch location on your trencher. The operator can turn the
trencher off at any time by switching either stop switch to the “OFF” position. Both switches
must be “ON” before the engine can start.

Stopping the engine following the procedures:

Switching stop switch on handle.

Move the Throttle Lever to IDLE.

Recoil Start: Turn the Ignition Switch to the OFF position.
Electric Start: Turn the Key to the OFF position.

W NPR

When Blocked

If the Chain stops moving while digging trenches, the engine should be stopped, take out the
muds or anything which stuck the chain, then restart the engine, and start digging again.

Operator Safety
A WARNING

All the rack and pinion should be greased before every use.

B. Always wear the proper clothing and protective gear. Eye and ear protection, hard hat,
boots, gloves and dust masks are that may be required.

C. Keep hair, fingers, and all other body parts away from openings and moving parts. Always
wear, long pants, boots, and gloves. Secure hair so it is above shoulder length.

D. Do not operate trencher indoors. Outdoor use only.

Do not operate trencher when tired, ill, or under the influence of alcohol, drugs, or

medication.

F. Always assume the digging location contains underground utilities. Contact appropriate
utility company to determine where electrical cables, gas lines, water lines, etc. are buried
before operation.

G. Always use extreme caution while operating tool. Be sure of your footing and physical
capabilities.

m

Tools Safety
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A CAUTION

Inspect entire trencher before each use. Replace damaged or worn parts.

B. Check for fuel leaks and make sure all fasteners are in place and securely fastened.

C. Replace digging blades that are severely worn. Be sure the digging chain and engine is not
moving.

Fuel Safety

A WARNING

Refuel outdoors and where no sparks and flames.

Store fuel in a container approved for gasoline.

Do not smoke or allow smoking near fuel or the trencher or while using the trencher.
Clean up all fuel spills before starting engine.

Move at least 10 feet away from fueling site before starting engine.

Stop engine before removing fuel cap.

mmoOow®»

Digging Safety

A WARNING

Be sure that the area is clear of potential hazards, such as pipes, rocks or other materials
that could possibly entangle itself around the digging chain or cause unstable footing
before using the trencher.

B. Keep others bystanders and helpers outside a 15 foot hazard zone from the trencher.
Hold the trencher handle firmly with both hands.

C. Keep all your body and clothing away from the digging chain, auger and other moving
parts.

D. Inspect the digging site. Soil, job specifications and operator experience may dictate that a
different trencher or method be used to do the job.

E. Do not leave trenches open or unmarked.
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PART IV: Maintaining Your Trencher

Regular maintenance is the way to ensure the best performance and long life of your machine.
Please refer to this manual and the engine manufacturer's user manual for maintenance
procedures.

Maintenance Safety

A NOTICE

Before performing any maintenance procedure or inspection, stop the engine, wait five

minutes to allow all parts to cool.

B. Disconnect the spark plug wire, keeping it away from the spark plug. Disconnect the
Battery Terminals (Electric start only).

C. Stop engine before removing fuel cap.
Use only genuine replacement parts of the engine manufacturer.

Regular Maintenance Checklist

Procedure Before Each Use | Every 3 | Every 25 | Every 100
Hours Hours Hours

Check engine oil level A

Check general equipment A

condition

Check wedge for sharpness A

Check belts A

Check tire pressure A

Clean engine exterior and A

cooling

Change Engine Oil First time 5hours A

Replace air filter A

Replace spark plug A

Engine Service

Refer to the engine manufacturer’s user manual for engine maintenance.
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Lubrication

4\ NOTICE

All Bearings of Trencher are sealed units and should have sufficient lubricant to last the life of

your machine with normal use.

Transportation and Storing

A NOTICE

Always shut off the fuel valve and engine.

B. Always allow the engine to cool.

C. Store trencher and fuel where fuel vapors cannot reach sources of combustion like, water
heaters, electric motors, switches, furnaces, etc.

D. Always secure this trencher with tie downs or similar restraints when transporting.

E. The trencher shall be stored in a manner that prevents it from falling, rolling or tipping
over.
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PART V: Troubleshooting and Parts List

Most problems are easy to fix. Consult the Troubleshooting Table below for common problems

and their solutions. If you continue to experience problems, contact the dealers in your area.

A WARNING

Before performing any maintenance procedure or inspection, stop the engine, wait five

minutes to allow all parts to cool. Disconnect the spark plug wire, keeping it away from the

spark plug.

Troubleshooting Table

SYMPTOM

POSSIBLE CAUSE

The engine won't start.

(Please refer to the
engine user manual
for engine-specific
procedures.)

Is the ignition switch in the “ON” position?
Is the fuel shut-off valve on?
Are you using fresh, clean gas? If the gas is old, change it. Use
a fuel stabilizer ifyou keep gas longer than 30 days.
Is the spark plug clean? If the spark plug is dirty or cracked,
change it. If it’s oily, leave it out, hold a rag over the plug hole and
pull the recoil cord several times to blow out any oil in the
cylinder, then wipe off the plug and reinsert it.

The engine lacks power
or is not running
smoothly.

(Please refer to the
engine user manual
for engine-specific
procedures.)

=

Check that the Throttle Lever is in the “Run” position.

Is the air filter clean? If it’s dirty, change it following the
procedure in the engine manufacturer’s owner’s manual.

Is the spark plug clean? If it’s fouled or cracked, change it. If it’s
oily, leave it out, hold a rag over the plug hole and pull your recoil
cord several times to blow out any oil in the cylinder, then wipe
off the plug and reinsert it.

Are you using fresh, clean unleaded gas? If it’s old, change it. Use
a fuel stabilizer if you keep gas longer than 30 days.

Does your engine have the right amount of clean oil? If it’s dirty,
change it following the procedure in the engine manufacturer’s
owner’s manual.

Check the oil level and adjust as needed.

Engine smokes.

(Please refer to the
engine user manual
for engine-specific
procedures.)

[ o e

=

Check the oil level and adjust as needed.

Check the air filter and clean or replace if needed.

You may be using the wrong oil—too light for the temperature.
Refer to your Engine Owner’s Manual for detailed information.
Clean the cooling fins if they’re dirty.
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Explosion View and Parts List

1. Chain System

Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 8 gear cap
2 chain axle plate 9 chain spacer
3 chain lock 10 6204 bearing
4 cotter pin 11 front gear
5 blade 12 M20 nut
6 chain 13 chain adapter
7 M20 bolt 14 chain cover
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2. Gear System

Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 22 taper bearing flange spacer
2 chain axle plate 23 taper bearing upper part
15 ridge 24 taper bearing base
16 ridge spacer 25 70 seal
17 back gear 26 72 outer circlip
18 gear axle 27 taper bearing spacer
19 8*7 keyway 28 gear wheel
20 8*7 keyway 29 M30 screw nut
21 35 outer circlip
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3. Drive System

Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 34 pulley
28 gear wheel 35 5*5 keyway
30 drive chain 36 pulley axle
31 clutch 37 bearing
32 belt 38 bearing cover
33 belt cover
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4. Depth Control System

Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 41 M8 bolt
chain axle plate 42 shift deck
4 cotter pin 43 pin
39 shift handle 44 shift rod
40 shift handle spring 65 Depth control handle
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5. Main Frame

50

Ref.No. Description Ref.No. Description

main frame 50 20 washer

4 cotter pin 51 wheel

45 handle cover 52 butter bean

46 throttle cable 53 angle arm

47 upper handle 54 flameout switch

48 M16 bolt 66 Tool kit(optional)

49 lower handle
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6. Ratchet Assembly

Ref.No. Description Ref.No. Description
4 cotter pin 59 M10 nut
7 M20 bolt 60 halt frame
55 M12 bolt 61 spring
56 M12 nut 62 M10 nut
57 ratchet wheel 63 M10 bolt
58 pin 64 M10 headed screw
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Part List:

Ref.No. Description Ref.No. Description
1 main frame 34 pulley
2 chain axle plate 35 5*5 keyway
3 chain lock 36 pulley axle
4 cotter pin 37 bearing
5 blade 38 bearing cover
6 chain 39 shift handle
7 M20 bolt 40 shift handle spring
8 gear cap 41 M8 bolt
9 chain spacer 42 shift deck
10 6204 bearing 43 pin
11 front gear 44 shift rod
12 M20 nut 45 handle cover
13 chain adapter 46 throttle cable
14 chain cover 47 upper handle
15 ridge 48 M16 bolt
16 ridge spacer 49 lower handle
17 back gear 50 20 washer
18 gear axle 51 wheel
19 8*7 keyway 52 butter bean
20 8*7 keyway 53 angle arm
21 35 outer circlip 54 flameout switch
22 taper bearing flange spacer 55 M12 bolt
23 taper bearing upper part 56 M12 nut
24 taper bearing base 57 ratchet wheel
25 70 seal 58 pin
26 72 outer circlip 59 M10 nut
27 taper bearing spacer 60 halt frame
28 gear wheel 61 spring
29 M30 screw nut 62 M10 nut
30 drive chain 63 M10 bolt
31 clutch 64 M10 headed screw
32 belt 65 Depth control handle
33 belt cover 66 Tool kit(optional)
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Warranty Certificate
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Series AA No.

Product name:

Model :

Series no.:

Accessories:

Seller:

Signature / stamp:

Buyer:

Adress :

Date of purchase:

Signature / stamp:

DISTRIBUTOR: eiiiiiieiiieieeeeaeaeaea e e

NAME: i

ADDRESS ....cciiiiiiiiie e

I hereby confirm that I received the product in perfect condition with the utilization
manual and | fully agree that this warranty certificate is valid only accompanied with the
purchase invoice or receipt. If the product is not accompanied by this certificate or
warranty is expired or canceled by the service due to abnormal usage conditions, the
repairs will be done and charged after my consent
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